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Ê´É·É EòÉ Ê´É±ÉIÉhÉ |ÉÉhÉÒÊ´É·É EòÉ Ê´É±ÉIÉhÉ |ÉÉhÉÒ

<Ç·É®ú ºÉÞÎ¹]õ EòkÉÉÇ ½èþ, =ºÉEòÒ ºÉÞÎ¹]õ ¨Éå nùÉä |ÉEòÉ®ú EòÒ EÞòÊiÉªÉÉÄ
Ê´Ét¨ÉÉxÉ ½éþ *  BEò |ÉEòÉ®ú EòÒ EÞòÊiÉ VÉc÷ ½èþ +Éè®ú nÚùºÉ®äú |ÉEòÉ®ú EòÒ

EÞòÊiÉ SÉäiÉxÉ ½èþ*  VÉc÷ EòÒ EÞòÊiÉªÉÉå ¨Éå BEò ºÉä ¤ÉgøEò®ú EÞòÊiÉªÉÉÄ ÊnùJÉÉ<Ç näùiÉÒ ½éþ,
VÉèºÉä ÊEò {ÉilÉ®ú, Ê¨É]Âõ]õÒ +ÉÊnù SÉäiÉxÉ®úÊ½þiÉ EÞòÊiÉªÉÉÄ* nÚùºÉ®äú |ÉEòÉ®ú EòÒ EÞòÊiÉ EòÉä
SÉäiÉxÉ Eò½þiÉä ½éþ* ÊVÉºÉ¨Éå VÉÒ´É ½þÉäiÉÉ ½èþ, YÉÉxÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ +Éè®ú ÊEòºÉÒ ´ÉºiÉÖ EòÉ
¤ÉÉävÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* <xÉ nùÉä EÞòÊiÉªÉÉå ¨Éå SÉäiÉxÉ EòÒ EÞòÊiÉªÉÉÄ Ê´É±ÉIÉhÉ ½þÉäiÉÒ ½éþ*  ¨ÉxÉÖ¹ªÉ,
{É¶ÉÖ, {ÉIÉÒ VÉxiÉÖ +ÉÊnù SÉäiÉxÉ ½éþ *  <xÉ ºÉ¦ÉÒ |ÉÉÊhÉªÉÉå ¨Éå ¨ÉxÉÖ¹ªÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤ÉÖÊrù¨ÉÉxÉ
½þÉäiÉÉ ½èþ, =ºÉ¨Éå ºÉÉäSÉxÉä, Ê´ÉSÉÉ®úxÉä , ÊxÉhÉÇªÉ ±ÉäxÉä, iÉEÇò-Ê´ÉiÉEÇò Eò®úxÉä EòÒ IÉ¨ÉiÉÉ
½þÉäiÉÒ ½èþ*

¨ÉxÉÖ¹ªÉ BEò ºÉ´ÉÇ¸Éä¹`ö |ÉÉhÉÒ ¨ÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, =ºÉ¨Éå Ê´ÉtÉ OÉ½þhÉ Eò®úxÉä EòÒ
¶ÉÊHò ½þÉäiÉÒ ½èþ*  ´É½þ ¤ÉÖÊrùVÉÒ´ÉÒ ¤ÉxÉEò®ú ºÉ¦ÉÒ VÉÒ´ÉÉå EòÒ ¦É±ÉÉ<Ç Eò®úiÉÉ ½èþ*  +{ÉxÉä
Ê´ÉtÉ¤É±É uùÉ®úÉ nùÉä¹É, ÊxÉnùÉæ¹É, =iEÞò¹]õ-ÊxÉEÞò¹]õ iÉlÉÉ ºÉÖEò¨ÉÇ +Éè®ú EÖòEò¨ÉÇ +ÉÊnù EòÉ
YÉÉxÉ ®úJÉiÉÉ ½èþ* +Énù¨ÉÒ +{ÉxÉÒ ºÉnÂù¤ÉÖÊrù uùÉ®úÉ ºÉ½þÒ Eò¨ÉÇ Eò®úiÉÉ ½èþ +Éè®ú EÖò¤ÉÖÊrù ºÉä
NÉ±ÉiÉ EòÉ¨É Eò®ú ¤Éè`öiÉÉ ½èþ*  ´É½þ +{ÉxÉÒ ¤ÉÖÊrù EòÉ ºÉ½þÒ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úEäò ¸Éä¹`ö Eò¨ÉÇ
Eò®úiÉÉ ½èþ +Éè®ú EÖò¤ÉÖÊrù EòÉ <ºiÉä̈ ÉÉ±É Eò®úEäò xÉÒSÉ ¤ÉxÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*  ¨ÉÉxÉ´É-¤ÉÖÊrù ºÉÉlÉÇEò
iÉ¦ÉÒ ¤ÉxÉ {ÉÉiÉÒ ½èþ, VÉ¤É =ºÉEòÉ +SUäô Eò¨ÉÉç ¨Éå |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉB*

¨ÉÉxÉ´É BEò ¤ÉÖÊrù¨ÉÉxÉ |ÉÉhÉÒ ½èþ* =ºÉEäò {ÉÉºÉ ÊVÉiÉxÉÒ ¤ÉÖÊrù ½þÉäiÉÒ ½èþ ªÉÉ
VÉèºÉÒ ¤ÉÖÊrù ½þÉäiÉÒ ½èþ ´É½þ ´ÉèºÉä ½þÒ Eò¨ÉÇ ªÉÉ =ºÉÒ ºiÉ®ú Eäò Eò¨ÉÇ Eò®úiÉÉ ½èþ*  ¨ÉxÉÖ¹ªÉ
+{ÉxÉä +É{É ÊEòºÉÒ ´ÉºiÉÖ EòÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ |ÉÉ{iÉ Eò®ú ±ÉäiÉÉ ½èþ* =ºÉä `Æöb÷É, MÉ®ú¨É,
JÉ]Âõ]õÉ-¨ÉÒ`öÉ, ºÉ½þÒ-NÉ±ÉiÉ +ÉÊnù EòÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ ¤Éc÷Ò +ÉºÉÉxÉÒ ºÉä |ÉÉ{iÉ ½þÉä VÉÉiÉÒ
½èþ* <ÆºÉÉxÉ EòÉä Eò¦ÉÒ ¦ÉÒ Eò½þxÉä EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ xÉ½þÓ {Éc÷iÉÉ ½èþ ÊEò iÉÖZÉä VÉÉxÉEòÉ®úÒ
|ÉÉ{iÉ Eò®úxÉÒ SÉÉÊ½þB ªÉÉ Eò¨ÉÇ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB* ´É½þ Ê¤ÉxÉÉ Eò½äþ VÉÉxÉEòÉ®úÒ |ÉÉ{iÉ
Eò®ú ±ÉäiÉÉ ½èþ +Éè®ú +{ÉxÉÉ Eò¨ÉÇ Eò®úiÉÉ ½èþ* ºÉÆºÉÉ®ú ¨Éå +®ú¤ÉÉå EòÒ ºÉÆJªÉÉ ¨Éå ¨ÉxÉÖ¹ªÉ
iÉÉä ½éþ {É®úxiÉÖ ºÉ¦ÉÒ +Énù¨ÉÒ ¸Éä¹`ö, =kÉ¨É +Éè®ú ºÉVVÉxÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉä ½éþ, ºÉ¦ÉÒ ±ÉÉäMÉ
ºÉÖEò¨ÉÔ xÉ½þÓ ½þÉäiÉä ½éþ, +ºÉÆJªÉ nÖùVÉÇxÉ +Éè®ú {ÉÉ{ÉÒ ¦ÉÒ ½éþ*

¨ÉÉxÉ´É VÉÉÊiÉ ¨Éå ¤ÉÖÊrù, ¨ÉxÉ, ´ÉÉhÉÒ, ÊSÉkÉ, ¾þnùªÉ +xiÉ&Eò®úhÉ iÉlÉÉ +Éi¨ÉÉ
½þÉäiÉä ½éþ* =ºÉEòÉ ¶É®úÒ®ú BEò MÉÉc÷Ò EòÒ iÉ®ú½þ ½èþ, ÊVÉºÉ¨Éå ¤Éè`öEò®ú VÉÒ´ÉÉi¨ÉÉ ¨ÉÉäIÉ
|ÉÉ{iÉ Eò®úxÉÉ SÉÉ½þiÉÉ ½èþ*  =ºÉEòÒ {ÉÉÄSÉ YÉÉxÉäÎxpùªÉÉÄ +Éè®ú {ÉÉÄSÉ Eò¨ÉæÎxpùªÉÉÄ, ¶É®úÒ®ú
°ü{ÉÒ MÉÉc÷Ò Eäò PÉÉäcä÷ ½þÉäiÉÒ ½éþ* =ºÉEòÉ ¨ÉxÉ ±ÉMÉÉ¨É ½þÉäiÉÉ ½èþ, ÊVÉºÉEäò ®úÉäEòxÉä ºÉä
<ÎxpùªÉÉÄ °ü{ÉÒ PÉÉäcä÷ ¯ûEò ºÉEòiÉä ½éþ* =ºÉEòÒ ¤ÉÖÊrù MÉÉc÷Ò´ÉÉxÉ ½èþ, ÊVÉºÉEäò ´É¶É ¨Éå
¨ÉxÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ* <ºÉÒ Ê±ÉB ÊVÉºÉEòÒ ¤ÉÖÊrù Ê¤ÉMÉc÷ VÉÉiÉÒ ½èþ, ´É½þ JÉ®úÉ¤É EòÉ¨É
Eò®úEäò nÖùJÉ ºÉ½þiÉÉ ½èþ*  ¤ÉÖÊrù¨ÉÉxÉ {ÉÖ¯û¹É +{ÉxÉÒ iÉÒµÉ ¤ÉÖÊrù EòÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®úEäò
+{ÉxÉÉ +Éè®ú {É®úÉªÉä EòÉ ¦É±ÉÉ Eò®úiÉÉ ½Öþ+É ºÉ´ÉÇjÉ |É¶ÉÆºÉÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úiÉÉ ½èþ* <ºÉ
nÖùÊxÉªÉÉ ¨Éå ½þ®ú BEò ´ªÉÊHò +MÉ®ú ¨ÉÉxÉÊºÉEò {ÉÖhªÉ-Eò¨ÉÇ Eò®úxÉÉ |ÉÉ®ú¨¦É Eò®ú nåù, VÉÉä
¤É½ÖþiÉ ºÉä {ÉÉ{É-Eò¨ÉÇ Ê¨É]õ VÉÉBÄMÉä, CªÉÉåÊEò ¨ÉxÉ ºÉä ÊEòªÉÉ ½Öþ+É ={ÉEòÉ®ú +{ÉxÉä,
{ÉÊ®úVÉxÉÉå, ºÉJÉÉ, ºÉ¨¤ÉÎxvÉªÉÉå, ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò ºÉÆºlÉÉ+Éå +Éè®ú ®úÉ¹]Åõ Eäò Ê±ÉB Ê½þiÉEò®ú
½þÉäiÉÉ ½èþ*

½þ¨É +{ÉxÉä YÉÉxÉ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú Eò¨ÉÇ Eò®úiÉä ½éþ* ºÉiªÉ-YÉÉxÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä ºÉä
½þ¨É ºÉiªÉ-Eò¨ÉÇ Eò®úiÉä ½éþ +Éè®ú +ºÉiªÉ-YÉÉxÉ ½þÉÊºÉ±É Eò®úEäò EÖòEò¨ÉÇ Eò®ú ¤Éè`öiÉä ½éþ*
Ê´É·É ¨Éå nùÉä |ÉEòÉ®ú Eäò <ÆºÉÉxÉ ½þÉäiÉä ½éþ* +ÉvªÉÉÎi¨ÉEò ´ªÉÊHò +Éè®ú ±ÉÉèÊEòEò ´ªÉÊHò*
+ÉvªÉÉÎi¨ÉEò ´ªÉÊHò ºÉÉÎk´ÉEò ¨ÉxÉ ºÉä, BEòÉOÉÊSÉkÉ ½þÉäEò®ú ¨ÉÉxÉÊºÉEò Eò¨ÉÇ Eò®úiÉä
½éþ* ¨ÉÉxÉÊºÉEò Eò¨ÉÇ Eò®úxÉä ´ÉÉ±Éä ¨ÉÉxÉ´É Eòc÷Ò iÉ{ÉºªÉÉ +Éè®ú º´ÉÉvªÉÉªÉ Eò®úiÉä ½éþ*
|ÉÉhÉÒ ¨ÉÉjÉ Eäò Ê±ÉB {ÉÖhªÉ Eò¨ÉÇ Eò®úiÉä ®ú½þiÉä ½éþ, =xÉEäò Ê±ÉB ¥ÉÀÉhb÷ ¨Éå EòÉä<Ç
¶ÉjÉÖ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ ½èþ, =xÉEäò ¨ÉxÉ ¨Éå ÊEòºÉÒ |ÉÉhÉÒ Eäò |ÉÊiÉ EòÉä<Ç, uäù¹É-<Ç¹ªÉÉÇ ´Éè®úÉÊnù
xÉ½þÓ ½þÉäiÉä ½éþ* ±ÉÉèÊEòEò ´ªÉÊHò ®úÉMÉ-uäù¹É, ¨ÉÉä½þ-¨ÉÉªÉÉ ºÉä >ð{É®ú =`ö xÉ½þÓ ºÉEòiÉä
½éþ*  ´Éä ºÉÉÆºÉÉÊ®úEò ¦ÉÉäMÉ ¨Éå ¡ÄòºÉä ®ú½þiÉä ½éþ* ´Éä +{ÉxÉÒ +YÉÉxÉiÉÉ ´É¶É ªÉ½þ ¦ÉÚ±É
VÉÉiÉä ½éþ ÊEò ºÉÆºÉÉ®ú ¨ÉÉä½þ-¨ÉÉªÉÉ EòÉ VÉÉ±É ½èþ +Éè®ú ¶É®úÒ®ú xÉ·É®ú ½éþ* ´Éä +{ÉxÉä
VÉÒ´ÉxÉ EòÉ±É ¨Éå ={ÉEòÉ®ú Eäò ¤Énù±Éä +{ÉEòÉ®ú Eò®úiÉä ®ú½þiÉä ½éþ +Éè®ú ¦ÉÉèÊiÉEò ¦ÉÉäMÉÒ
¤ÉxÉEò®ú VÉÒ´ÉxÉ Ê´ÉºÉÉ®ú näùiÉä ½éþ*

¨ÉxÉÖ¹ªÉ BEò +xÉÉäJÉÉ |ÉÉhÉÒ ½èþ, ªÉ½þ +nÂù¦ÉÖiÉ ¶É®úÒ®ú ½þ¨Éå ¶ÉÖ¦É Eò¨ÉÇ Eò®úxÉä
Eäò Ê±ÉB Ê¨É±ÉÉ ½èþ* +{ÉxÉä ¶É®úÒ®ú, ¤ÉÖÊrù, ´ÉÉhÉÒ +Éè®ú ¨ÉxÉ ºÉä +SUäô Eò¨ÉÇ Eò®úEäò
ªÉ½þ +xÉ¨ÉÉä±É VÉÒ´ÉxÉ ´ªÉiÉÒiÉ Eò®úxÉÉ ¨ÉÉxÉ´É-vÉ¨ÉÇ ½èþ* <ºÉÒÊ±ÉB ºÉiªÉ-Ê´ÉtÉ EòÒ
|ÉÉÎ{iÉ Eò®úEäò ºÉiªÉ Eò¨ÉÇ Eò®úxÉÉ ½þ¨É Ê´É±ÉIÉhÉ |ÉÉÊhÉªÉÉå EòÉ {É®ú¨É EòkÉÇ´ªÉ ½èþ
+xªÉlÉÉ ½þ¨É ¨Éå +Éè®ú +xªÉ VÉÒ´ÉÉå ¨Éå EòÉä<Ç +xiÉ®ú xÉ½þÓ ½þÉäMÉÉ*

¤ÉÉ±ÉSÉxnù iÉÉxÉÉEÚò®ú

Qu’il y ait l’harmonie dans notre vie!
+Éä3¨ÉÂ ¨ÉvÉÖ¨Éx¨Éä {É®úÉªÉhÉÆ ¨ÉvÉÖ¨Éi{ÉÖxÉ®úÉªÉxÉ¨ÉÂ *
iÉÉ xÉÉä näù´ÉÉ näù´ÉiÉªÉÉ ªÉÖ´ÉÆ ¨ÉvÉÖ¨ÉiÉºEÞòiÉ¨ÉÂ **

@ñMÉÂ ´Éän 10/24/6ù
Om ! Madhumanmé parāyanam madhumat punarāyanam.

Tā no dévā dévatya yuvam madhumatskritam.
Rig. Véda10.24.6

Hé ashvinava/Hé āchāryopdéshak – O les grands sages/les érudits, et les conférenciers ou
les prédicateurs!, Mé – mon, ma, mes, Parāyanam – allées/départs, Madhumat / Madhu-
maya – soit agréable/plaisant/ sous d’heureux auspices, Déva – vous êtes des saints, Tā
yuvam – vous deux, Dévtaya – par votre bénédiction, Naha/No – nous, Kritam – faites que,
Madhumatam – soit sous les meilleurs auspices.

O les grands sages et les prédicateurs vous êtes tous des saints !  Que par vos béné-
dictions nous ayons une vie remplie de bonheur !  

On peut faire de notre entourage un paradis ou un enfer.  Cela dépend entièrement
de notre comportement et agissement.

L’harmonie dans la famille n’est créée que par l’amour, l’affection, la compassion,
le respect, le partage, la tolérance, la compréhension mutuelle et la magnanimité.

S’il y a une approche amicale de notre part envers tout le monde, l’environnement
devient totalement agréable et si on agit autrement l’atmosphère se transforme en cauchemar.

D’après les enseignements des Védas, il nous est fortement conseillé de rendre notre
vie paisible et heureuse.

Qu’il y ait de l’harmonie de toutes parts, que ce soit à la maison ou dans notre entourage.
En quittant la maison ou rentrant, nous, en tant que parents et chefs de familles, de-

vons toujours nous montrer avenants envers tout le monde.  Que nos parcours dans notre en-
tourage soient sous les meilleurs auspices !

Conséquemment l’atmosphère de notre environnement (c’est-à-dire la maison et notre
entourage) va se transformer en un havre de bonheur et de paix où il fera bon vivre.

N. Ghoorah

Ê{ÉiÉ Þ ªÉYÉÊ{ÉiÉ Þ ªÉYÉ
b÷É0 =nùªÉ xÉÉ®úÉªÉhÉ MÉÆMÉÚ, +Éä.BºÉ.Eäò, +ÉªÉÇ ®úixÉ

MÉÞ½þºlÉ VÉÒ´ÉxÉ ¤Éc÷É ½þÒ =kÉ®únùÉÊªÉi´É{ÉÚhÉÇ
½èþ* ́ ÉèÊnùEò Ê´ÉvÉÉxÉ ½èþ ÊEò |ÉiªÉäEò MÉÞ½þºlÉ |ÉÊiÉÊnùxÉ
{ÉÉÄSÉ ¨É½þÉªÉYÉÉå EòÉ +xÉÖ¹`öÉxÉ Eò®äú* {ÉÆSÉ¨É½þÉªÉYÉÉå
¨Éå BEò ½èþ -- 'Ê{ÉiÉÞ ªÉYÉ', ÊVÉºÉEòÉ +lÉÇ ¤ÉiÉÉiÉä
½ÖþB ̈ É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ  Ê±ÉJÉiÉä ½éþ -- "VÉÒiÉä
½ÖþB ¨ÉÉiÉÉ-Ê{ÉiÉÉ +ÉÊnù EòÒ ªÉlÉÉ´ÉiÉÂ ºÉä´ÉÉ Eò®úxÉÉ
'Ê{ÉiÉÞªÉYÉ' Eò½þÉiÉÉ ½èþ*" 

Ê½þxnÚù ºÉ¨ÉÉVÉ 'Ê{ÉiÉ®ú {ÉIÉ' ¨Éå ¨ÉÞiÉEòÉå EòÉ
¸ÉÉrù Eò®úiÉÉ ½èþ* ½þ¨ÉÉ®äú vÉ¨ÉÇ OÉxlÉÉå Eäò +xÉÖºÉÉ®ú
{ÉÖxÉVÉÇx¨É EòÉ Ê´ÉvÉÉxÉ ½èþ* ¸ÉÒ¨ÉnÂù¦ÉMÉ´ÉnÂùMÉÒiÉÉ xÉä
º{É¹]õ Eò½þÉ ÊEò VÉèºÉä {ÉÖ®úÉxÉä Eò{Écä÷ EòÉä UôÉäc÷Eò®ú
xÉªÉä Eò{Écä÷ EòÉä vÉÉ®úhÉ Eò®úiÉä ½éþ, ´ÉèºÉä ½þÒ +Éi¨ÉÉ
xÉªÉä ¶É®úÒ®ú EòÉä vÉÉ®úhÉ Eò®úiÉÒ ½èþ*

+iÉ& 'Ê{ÉiÉ®ú {ÉIÉ' Eäò +´ÉºÉ®ú {É®ú ¨ÉÞiÉ
VÉxÉÉå EòÉä +zÉ-VÉ±É näùxÉÉ Ênù¨ÉÉNÉÒ Ênù´ÉÉÊ±ÉªÉÉ{ÉxÉ
½èþ* 'Ê{ÉiÉÞªÉYÉ' Eäò nùÉä ¦Éänù ½éþ -- BEò 'iÉ{ÉÇhÉ' +Éè®ú
nÚùºÉ®úÉ '¸ÉÉrù'*' ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù +{ÉxÉÒ +¨É®ú
EÞòÊiÉ - '@ñM´ÉänùÉÊnù¦ÉÉ¹ªÉ¦ÉÚÊ¨ÉEòÉ' ¨Éå Ê±ÉJÉiÉä ½éþ -
"ÊVÉºÉ Eò¨ÉÇ EòÉä Eò®úEäò Ê´ÉuùÉxÉÂ °ü{É näù´É, @ñÊ¹É
+Éè®ú Ê{ÉiÉ®úÉå EòÉä ºÉÖJÉªÉÖHò Eò®úiÉä ½éþ, ºÉÉä 'iÉ{ÉÇhÉ'
Eò½þÉiÉÉ ½èþ iÉlÉÉ VÉÉä =xÉ ±ÉÉäMÉÉå EòÒ ¸ÉrùÉ{ÉÚ´ÉÇEò
ºÉä́ ÉÉ Eò®úxÉÉ ½èþ, =ºÉÒ EòÉä '¸ÉÉrù' VÉÉxÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*
ªÉ½þ iÉ{ÉÇhÉ +ÉÊnù Eò¨ÉÇ Ê´Ét¨ÉÉxÉ +lÉÉÇiÉÂ VÉÒiÉä ½ÖþB,
VÉÉä |ÉiªÉIÉ ½éþ, =x½þÓ ¨Éå PÉ]õiÉÉ ½èþ, ¨É®äú ½Öþ+Éå ¨Éå
xÉ½þÓ, CªÉÉåÊEò ¨ÉÞiÉEòÉå EòÉ |ÉiªÉIÉ ½þÉäxÉÉ +ºÉ¨¦É´É
½èþ, <ºÉÊ±ÉB =xÉEòÒ ºÉä´ÉÉ xÉ½þÓ ½þÉä ºÉEòiÉÒ *"

ªÉVÉÖ´Éænù Eäò +xÉäEò BäºÉä ¨ÉxjÉ ½éþ, ÊVÉxÉ¨Éå
VÉÒÊ´ÉiÉ Ê{ÉiÉ®úÉå Eäò ½þÒ iÉ{ÉÇhÉ +Éè®ú ¸ÉÉrù Eò®úxÉä EòÉ
+Énäù¶É ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ* <ºÉ ºÉxnù¦ÉÇ ¨Éå EÖòUô
=nùÉ½þ®úhÉ pù¹]õ´ªÉ ½éþ -- 
+jÉ Ê{ÉiÉ®úÉä ¨ÉÉnùªÉv´ÉÆ ªÉlÉÉ ¦ÉÉMÉ¨ÉÉ´ÉÞ¹ÉÉªÉv´É¨ÉÂ *

+¨ÉÒ¨ÉnùxiÉ Ê{ÉiÉ®úÉä ªÉlÉÉ¦ÉÉMÉ¨ÉÉ´ÉÞ¹ÉÉÊªÉ¹ÉiÉ **
={ÉªÉÖÇHò ¨ÉxjÉ ¨Éå ´Éänù ={Énäù¶É näùiÉÉ ½èþ ÊEò

¨ÉxÉÖ¹ªÉ ±ÉÉäMÉ ¨ÉÉiÉÉ-Ê{ÉiÉÉ +ÉÊnù vÉÉÌ¨ÉEò ºÉVVÉxÉ
Ê´ÉuùÉxÉÉå EòÉä ºÉ¨ÉÒ{É +ÉªÉä ½ÖþB näùJÉEò®ú =xÉEòÒ ºÉä́ ÉÉ
Eò®åú* |ÉÉlÉÇxÉÉ{ÉÚ´ÉÇEò Eò½åþ ÊEò ½äþ Ê{ÉiÉ®úÉä !  +É{É
±ÉÉäMÉÉå EòÉ +ÉxÉÉ ½þ¨ÉÉ®äú =kÉ¨É ¦ÉÉMªÉ Eäò EòÉ®úhÉ
½èþ* +É<ªÉä, ½þ¨ÉÉ®äú {ÉÉºÉ VÉÉä JÉÉt {ÉnùÉlÉÇ ½éþ,
=xÉEòÉä º´ÉÒEòÉ®ú Eò®úEäò ½þ¨Éå EÞòiÉÉlÉÇ Eò®åú* +ÉYÉÉ
nùÒÊVÉªÉä ÊEò ½þ¨É ÊEòxÉ-ÊEòxÉ ´ÉºiÉÖ+Éå ºÉä +É{ÉEòÉ
ºÉiEòÉ®ú Eò®åú* ºÉÉlÉ ½þÒ +{ÉxÉä ={Énäù¶ÉÉå ºÉä ½þ¨Éå
¤ÉÖÊrù |ÉnùÉxÉ EòÒÊVÉB, iÉÉÊEò ½þ¨É +É{ÉºÉä Ê´ÉtÉ
{ÉÉEò®ú ÊxÉiªÉ =zÉÊiÉ Eò®åú*

ªÉVÉÖ´Éænù Eäò ÊuùiÉÒªÉ +vªÉÉªÉ EòÉ
¤ÉkÉÒºÉ´ÉÉÄ ¨ÉxjÉ Ê{ÉiÉ®úÉå EòÉä ¤ÉÉ®ú-¤ÉÉ®ú xÉ¨ÉxÉ Eò®úxÉä
EòÉ +Énäù¶É näùiÉÉ ½èþ, ªÉlÉÉ --
xÉ¨ÉÉä ´É& Ê{ÉiÉ®úÉä ®úºÉÉªÉ xÉ¨ÉÉä ´É& Ê{ÉiÉ®ú& ¶ÉÉä¹ÉÉªÉ xÉ¨ÉÉä ´É& Ê{ÉiÉ®úÉä
VÉÒ´ÉÉªÉ xÉ¨ÉÉä ´É& Ê{ÉiÉ®ú& º´ÉvÉÉªÉè xÉ¨ÉÉä ´É& Ê{ÉiÉ®úÉä PÉÉä®úÉªÉ
xÉ¨ÉÉä ´É& Ê{ÉiÉ®úÉä ¨ÉxªÉ´Éä xÉ¨ÉÉä ´É& Ê{ÉiÉ®ú& Ê{ÉiÉ®úÉä xÉ¨ÉÉä ´ÉÉäMÉÞ½þÉzÉ&
Ê{ÉiÉ®úÉä nùkÉ ºÉiÉÉä ´É& Ê{ÉiÉ®úÉä näù¹¨ÉèiÉuù&  Ê{ÉiÉ®úÉä ´ÉÉºÉ& **

={ÉªÉÖÇHò ¨ÉxjÉ xÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÊEò Ê{ÉiÉ®ú MÉhÉ
½þ̈ Éå Ê´ÉtÉ-Ê´ÉYÉÉxÉ EòÉ +ÉxÉxnù näùEò®ú ½þ̈ ÉÉ®äú nÖùJÉ
EòÉä nÚù®ú Eò®úiÉä ½éþ, ½þ̈ Éå ºÉÖJÉÒ ¤ÉxÉÉiÉä ½éþ, <ºÉÊ±ÉB
½þ̈ É =xÉEòÉä xÉ¨ÉºEòÉ®ú Eò®åú* ½äþ ºÉä́ ÉÉ Eò®úxÉä ªÉÉäMªÉ
Ê{ÉiÉÞ ±ÉÉäMÉÉä !  ½þ¨ÉÉ®äú ÊnùªÉä ¦ÉÉäVÉxÉ-´ÉºjÉÉÊnù EòÉä
OÉ½þhÉ EòÒÊVÉB* ½þ¨ÉÉ®úÉ +É{ÉEòÉä xÉ¨ÉºEòÉ®ú ½èþ *
VÉÒÊ´ÉiÉ ¨ÉÉiÉÉ-Ê{ÉiÉÉ +Éè®ú YÉÉxÉÒ VÉxÉÉå EòÉä ½þÒ
={ÉªÉÖÇHò ¨ÉxjÉÉå xÉä 'Ê{ÉiÉ®ú' ¤ÉiÉÉªÉÉ ½èþ *

vÉxªÉ ½éþ ´Éä ±ÉÉäMÉ, VÉÉä +{ÉxÉä Ê{ÉiÉ®úÉå EòÉä
¸ÉrùÉ{ÉÚ´ÉÇEò ºÉä´ÉÉ Eò®úEäò iÉÞ{iÉ Eò®úiÉä ½éþ *  BäºÉä ½þÒ
VÉxÉ ¤Éc÷Éå Eäò +É¶ÉÒ´ÉÉÇnù EòÉä {ÉÉEò®ú VÉÒ´ÉxÉ ¨Éå
¡ò±ÉiÉä-¡Úò±ÉiÉä ½éþ *  ½þ¨ÉÉ®äú >ð{É®ú ¤Écä÷-¤ÉÖWÉÖMÉÉç EòÉ
+É¶ÉÒ´ÉÉÇnù ªÉ½þÒ ½èþ ÊEò ́ Éä +{ÉxÉÉ YÉÉxÉ +Éè®ú VÉÒ´ÉxÉ
EòÉ +xÉÖ¦É´É näùEò®ú ½þ¨ÉÉ®úÉ ¨ÉÉMÉÇ-nù¶ÉÇxÉ Eò®úiÉä ½éþ,
ºÉ½þÒ ®úÉºiÉä {É®ú SÉ±ÉxÉä EòÒ +ÉÄJÉå näùiÉä ½éþ* =xÉEäò
={Énäù¶ÉÉå Eäò EòÉ®úhÉ ½þÒ ½þ¨É ºÉÖJÉÒ ¤ÉxÉiÉä ½éþ*

+ÉªÉÉ æn ùªÉ+ÉªÉÉ æn ùªÉ
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|ÉÊiÉ¶ÉÉ ävÉ |ÉÊiÉ¶ÉÉ ävÉ (Revenge)(Revenge)

ºÉiªÉnäù´É |ÉÒiÉ¨É,ºÉÒ.BºÉ.Eäò,+ÉªÉÇ ®úixÉ - ={É|ÉvÉÉxÉ +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ

|ÉÊiÉ¶ÉÉävÉ CªÉÉ ½èþ? ÊEòºÉÒ ºÉä ¤Énù±ÉÉ
±ÉäxÉä EòÒ ¦ÉÉ´ÉxÉÉ |ÉÊiÉ¶ÉÉävÉ ½èþ* <ºÉEòÉ VÉx¨É
EèòºÉä ½þÉäiÉÉ ½èþ ? <ºÉ¨Éå nùÉä {ÉIÉ ½þÉäxÉä SÉÉÊ½þB*
BEò ́ ªÉÊHò nÚùºÉ®äú ºÉä ¤Énù±ÉÉ ±ÉäiÉÉ ½èþ ªÉÉ BEò
´ªÉÊHò BEò ºÉ¨ÉÚ½þ ºÉä |ÉÊiÉ¶ÉÉävÉ ±ÉäiÉÉ ½èþ*
Eò¤É ªÉ½þ Ê´ÉSÉÉ®ú =i{ÉzÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ? ªÉ½þ
Ê´ÉSÉÉ®ú iÉ¤É =i{ÉzÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ VÉ¤É EòÉä<Ç +ÉMÉä
¤ÉgøiÉÉ ½èþ, <ºÉºÉä +ÊvÉEò |ÉMÉÊiÉ Eò®úiÉÉ ½èþ
ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ IÉäjÉ ̈ Éå, {ÉgøÉ<Ç-Ê±ÉJÉÉ<Ç ̈ Éå, ́ ªÉÉ{ÉÉ®ú
¨Éå ÊEòºÉÒ {Éä¶Éä ¨Éå *

ºÉ¤ÉºÉä VÉ±ÉxÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ iÉÉä =ºÉä
ÊMÉ®úÉxÉä Eäò Ê±ÉB =ºÉEäò ®úÉºiÉä {É®ú ®úÉägøÉ
+]õEòÉiÉÉ ½èþ*  |ÉÊiÉº{ÉvÉÉÇ +MÉ®ú ½þÉäMÉÒ iÉ¤É
iÉÉä +SUôÒ ¤ÉÉiÉ ½èþ {É®ú +MÉ®ú uäù¹É ½þÉäMÉÉ iÉÉä
nÖù¶¨ÉxÉÒ ½þÉäMÉÒ *  VÉÉä +SUôÒ ¤ÉÉiÉ xÉ½þÓ ½èþ *

®úÉ¨É +Éè®ú ¶ÉÉ¨É nùÉä ºÉ¨É´ÉªÉºEò
nùÉäºiÉ ½éþ* ºÉÉlÉ ºEÚò±É MÉB +Éè®ú xÉÉèEò®úÒ ¦ÉÒ
ºÉÉlÉ ºÉÉlÉ Eò®úxÉÉ +É®ú¨¦É ÊEòªÉÉ*  nùÉäxÉÉå xÉä
ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò ºÉä´ÉÉ ¦ÉÒ BEò ½þÒ ºÉÉlÉ Eò®úxÉÉ
+É®ú̈ ¦É ÊEòªÉÉ*  {É®ú näùJÉiÉä-näùJÉiÉä ®úÉ¨É ¤É½ÖþiÉ
½þÒ |ÉÊºÉÊrù {ÉÉxÉä ±ÉMÉÉ +Éè®ú ¶ÉÉ¨É BEò
ºÉÉvÉÉ®úhÉ ºÉä´ÉEò Eäò °ü{É ¨Éå ®ú½þ MÉªÉÉ* +¤É

¶ÉÉ¨É ®úÉ¨É ºÉä VÉ±ÉxÉä ±ÉMÉÉ +Éè®ú <Ç¹ªÉÉÇ, uäù¹É
¶ÉÖ°ü ½Öþ+É*  ¶ÉÉ¨É UôÉä]õÒ-UôÉä]õÒ ¤ÉÉiÉÉå EòÉä
¤ÉgøÉ-SÉgøÉEò®ú Eò½þxÉä ±ÉMÉÉ +Éè®ú ÊVÉiÉxÉä ±ÉÉäMÉ
®úÉ¨É EòÉä {ÉºÉxnù Eò®úiÉä lÉä =xÉEäò EòÉxÉ ¦É®úxÉä
±ÉMÉÉ iÉÉÊEò ´Éä ¦ÉÒ ®úÉ¨É ºÉä uäù¹É Eò®äú *  ¶ÉÉ¨É
EòÉ ªÉ½þ ´ªÉ´É½þÉ®ú ÊxÉEÞò¹]õ ½èþ* +¤É +{ÉxÉä
¤ÉSÉÉ´É ¨Éå ®úÉ¨É EòÉä Ê´É¶Éä¹É Eònù¨É =`öÉxÉÉ
{Éc÷É* ´É½þ SÉÉ®úÉå iÉ®ú¢ò Eò½þxÉä ±ÉMÉÉ ÊEò ¶ÉÉ¨É
¨ÉÖZÉä xÉÒSÉÉ ÊnùJÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB ªÉ½þ ºÉ¤É Eò®ú
®ú½þÉ ½èþ *  ®úÉ¨É EòÉ ªÉ½þ ´ªÉ´É½þÉ®ú ¸Éä¹`ö lÉÉ*
´É½þ xÉ VÉ±ÉxÉ EòÒ ¦ÉÉ´ÉxÉÉ ºÉä BäºÉÉ Eò®ú ®ú½þÉ
lÉÉ +Éè®ú xÉ |ÉÊiÉ¶ÉÉävÉ EòÒ ¦ÉÉ´ÉxÉÉ ºÉä *  ´É½þ
±ÉÉäMÉÉå EòÉä +ÉMÉÉ½þ Eò®ú ®ú½þÉ lÉÉ ÊEò ¶ÉÉ¨É
|ÉÊiÉ¶ÉÉävÉ EòÒ ¦ÉÉ´ÉxÉÉ ºÉä ®ú½þÉ lÉÉ iÉÉÊEò ±ÉÉäMÉ
¶ÉÉ¨É {É®ú  Ê´É·ÉÉºÉ xÉ Eò®äú* BäºÉÉ Eò®úxÉä ºÉä
®úÉ¨É EòÉ ºÉ¨¨ÉÉxÉ ±ÉÉäMÉÉå EòÒ ÊxÉMÉÉ½þ ¨Éå +Éè®ú
¤Égø MÉªÉÉ +Éè®ú ±ÉÉäMÉ ¶ÉÉ¨É EòÒ xÉÒSÉiÉÉ EòÒ
¦ÉÉ´ÉxÉÉ ºÉä {ÉÊ®úÊSÉiÉ ½þÉä MÉB*

<ºÉÒ Ê±ÉB Eò½þÉ MÉªÉÉ ½èþ nÚùºÉ®úÉå Eäò
Ê±ÉB VÉÉä MÉbÂ÷føÉ JÉÉänåùMÉä iÉÉä =ºÉ¨Éå JÉÖnù
ÊMÉ®åúMÉä* VÉÒ´ÉxÉ ¨Éå +ÉMÉä ¤ÉgøxÉä Eäò Ê±ÉB <Ç¹ªÉÉÇ
uäù¹É xÉ½þÓ ¤ÉÎ±Eò |Éä¨É Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB* 

UôÉjÉÉå EòÉ VÉÒ´ÉxÉ iÉ{É, iªÉÉMÉ, ÊxÉªÉxjÉhÉ
+Éè®ú +xÉÖ¶ÉÉºÉxÉ ºÉä {ÉÊ®ú{ÉÚhÉÇ ½þÉäiÉÉ ½èþ* VÉÉä Ê´ÉtÉlÉÕ
+ÉYÉÉEòÉ®úÒ ¤ÉxÉEò®ú ¤Écä÷ vªÉÉxÉ {ÉÚ´ÉÇEò +{ÉxÉä
Ê¶ÉIÉEò ºÉä Ê¶ÉIÉÉ OÉ½þhÉ Eò®úxÉÉ +{ÉxÉÉ EòkÉÇ´ªÉ
ºÉ¨ÉZÉiÉÉ ½èþ, ´É½þ ºÉnùÉ ºÉ¡ò±ÉiÉÉ EòÒ +Éä®ú ¤ÉgøiÉÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ* VÉÉä xÉÉºÉ¨ÉZÉ +Éè®ú +É±ÉºÉÒ UôÉjÉ +{ÉxÉÒ
{ÉgøÉ<Ç-Ê±ÉJÉÉ<Ç ¨Éå Eò¨É ¯ûÊSÉ ÊnùJÉÉiÉÉ ½èþ, ´É½þ
{É®úÒIÉÉ ¨Éå +ºÉ¡ò±É ½þÉäiÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* =ºÉEäò ºÉÉ®äú
iÉ{Éº´ÉÒ, iªÉÉMÉÒ, ¨Éä½þxÉiÉÒ ºÉ½þ{ÉÉ`öÒ +{ÉxÉÒ {É®úÒIÉÉ
¨Éå =kÉÒhÉÇ ½þÉä VÉÉiÉä ½éþ +Éè®ú ´É½þ +ºÉ¡ò±É ½þÉäEò®ú
½þÉlÉ ¨É±ÉiÉÉ ®ú½þ VÉÉiÉÉ ½èþ*

Ê¶ÉIÉÉ +Éè®ú {É®úÒIÉÉ ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ
SÉ±ÉxÉä ´ÉÉ±ÉÒ nùÉä |ÉÊGòªÉÉBÄ ½èþ* VÉ½þÉÄ Ê¶ÉIÉhÉ
´ªÉ´ÉºlÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ, ´É½þÉÄ {É®úÒIÉÉ EòÒ
+É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ*  Ê¶ÉIÉÉ OÉ½þhÉ Eò®úxÉä
Eäò ¤ÉÉnù ºÉÉ±ÉÉxiÉ ¨Éå ºÉ¦ÉÒ ¤ÉSSÉä {É®úÒIÉÉ EòÒ
iÉèªÉÉ®úÒ ¨Éå ±ÉMÉ VÉÉiÉä ½éþ +Éè®ú {ÉÚ®úÒ iÉèªÉÉ®úÒ Eäò
ºÉÉlÉ +{ÉxÉÒ {É®úÒIÉÉ ¨Éå ¦ÉÉMÉ ±ÉäiÉä ½éþ*
Ê¶ÉIÉEò VÉÉä YÉÉxÉ +{ÉxÉä Ê´ÉtÉÌlÉªÉÉå EòÉä
|ÉnùÉxÉ Eò®úiÉä ½éþ, =ºÉEòÉ {É®úÒIÉhÉ Eò®úxÉÉ
+ÊiÉ +É´É¶ªÉEò ºÉ¨ÉZÉiÉä ½éþ* =xÉEòÒ
ªÉÉäMªÉiÉÉ+Éå EòÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ {ÉÉEò®ú +{ÉxÉÒ
¦ÉÉ´ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ iÉèªÉÉ®ú Eò®úiÉä ½éþ*

¤ÉSSÉä ½þÉä ªÉÉ ´ÉªÉºEò ºÉ¦ÉÒ ±ÉÉäMÉ
{É®úÒIÉÉ Eäò |ÉÊiÉ ºÉÉ´ÉvÉÉxÉ ®ú½þiÉä ½éþ* Eò<Ç UôÉjÉ
iÉÉä iÉxÉÉ´É ̈ Éå +É VÉÉiÉä ½éþ* =xÉ ºEÚò±ÉÒ ¤ÉSSÉÉå
Eäò Ênù̈ ÉÉMÉ ̈ Éå +xÉäEò |ÉEòÉ®ú Eäò ºÉ´ÉÉ±É =`öiÉä
®ú½þiÉä ½éþ, VÉèºÉä ÊEò {É®úÒIÉÉ Eäò |É¶xÉ{ÉjÉ EèòºÉä
½þÉåMÉä? VÉÉä iÉèªÉÉ®úÒ ¨Éé xÉä EòÒ ½èþ, =ºÉEäò
+xÉÖEÚò±É |É¶xÉ +ÉBÄMÉä ªÉÉ xÉ½þÓ ?  <iªÉÉÊnù*
<ºÉÒ |ÉEòÉ®ú EòÉ ¦ÉªÉ SÉiÉÖ®ú UôÉjÉÉå EòÉä ¦ÉÒ
¦ÉªÉ¦ÉÒiÉ Eò®ú näùiÉÉ ½èþ +Éè®ú ´Éä PÉ¤Éc÷É Eò®ú
MÉ±ÉiÉ =kÉ®ú näù VÉÉiÉä ½éþ *

{ªÉÉ®äú UôÉjÉÉä* {É®úÒIÉÉ ºÉä Eò¦ÉÒ
PÉ¤Éc÷ÉxÉÉ xÉ½þÓ SÉÉÊ½þB, ¤ÉÎ±Eò {ÉÚ®úÒ iÉèªÉÉ®úÒ
Eäò ºÉÉlÉ ÊxÉÎ¶SÉxiÉ ½þÉäEò®ú +{ÉxÉÒ {É®úÒIÉÉ ¨Éå
¦ÉÉMÉ ±ÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB* Eò¦ÉÒ ¦ÉÒ +{ÉxÉÒ {É®úÒIÉÉ
EòÉä ¤ÉÉäZÉ xÉ ¨ÉÉxÉå, ¤Écä÷ +É®úÉ¨É Eäò ºÉÉlÉ `Æöbä÷
Ênù¨ÉÉMÉ ºÉä {É®úÒIÉÉ nåù* ¨Éä½þxÉiÉ EòÉ ¡ò±É
VÉ°ü®ú ¨ÉÒ`öÉ ½þÉäMÉÉ*

MÉiÉ ºÉÉ±É EòÒ iÉ®ú½þ <ºÉ ºÉÉ±É ¦ÉÒ
ºEÚò±É EòÒ iÉÒºÉ®úÒ +´ÉÊvÉ +É MÉ<Ç ½èþ*
UôÉjÉMÉhÉ +{ÉxÉÒ {É®úÒIÉÉ EòÒ iÉèªÉÉ®úÒ ¨Éå ´ªÉºiÉ

½éþ* =vÉ®ú ºÉ¦ÉÒ +Ê¦É¦ÉÉ´ÉEò ¦ÉÒ <ºÉÒ ÊSÉxiÉÉ
¨Éå ½éþ ÊEò =xÉEäò ¤ÉSSÉä {É®úÒIÉÉ ¨Éå CªÉÉ ¡ò±É
±ÉÉBÄMÉä ?  iÉxÉÉ´É nùÉäxÉÉå iÉ®ú¡ò ºÉä ½èþ *  BäºÉÒ
ÎºlÉÊiÉ ¨Éå Eò<Ç ¨ÉÉiÉÉ-Ê{ÉiÉÉ +{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå {É®ú
<iÉxÉÉ WÉÉä®ú b÷É±ÉiÉä ½éþ ÊEò ´Éä PÉ¤Éc÷É VÉÉiÉä
½éþ +Éè®ú ¤ÉäSÉèxÉ ½þÉäEò®ú EòÉä<Ç MÉ±ÉiÉ Eònù̈ É = ö̀É
±ÉäiÉä ½éþ* ½þ¨É ºÉ¦ÉÒ ¨ÉÉiÉÉ-Ê{ÉiÉÉ VÉxÉÉå ºÉä
+ÉOÉ½þ Eò®úiÉä ½éþ ÊEò +É{É +{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå EòÒ
{ÉgøÉ<Ç-Ê±ÉJÉÉ<Ç iÉlÉÉ =xÉEäò ´ªÉ´É½þÉ®úÉå {É®ú
{ÉÚ®úÉ vªÉÉxÉ nåù* ½þ¨ÉÉ®äú {ªÉÉ®äú, EòÉä¨É±É +Éè®ú
ºÉÖEÖò¨ÉÉ®ú ¤ÉSSÉä +{ÉxÉÒ ªÉÉäMªÉiÉÉ +xÉÖºÉÉ®ú
{É®úÒIÉÉ¡ò±É VÉ°ü®ú ±ÉÉBÄMÉä *

½þ¨ÉÉ®äú ºÉ¦ÉÒ {É®úÒIÉÉÌlÉªÉÉå ºÉä +ÉOÉ½þ
ÊEò ´Éä {ÉÚ®úÒ iÉèªÉÉ®úÒ Eäò ºÉÉlÉ {É®úÒIÉÉ ¦É´ÉxÉ ¨Éå
|É´Éä¶É Eò®åú* {ÉÚ®äú vªÉÉxÉ Eäò ºÉÉlÉ |É¶xÉÉå Eäò
=kÉ®ú nåù* ºÉ¡ò±ÉiÉÉ +É{É Eäò SÉ®úhÉ SÉÚ¨ÉäMÉÒ*

<iÉxÉÉ vªÉÉxÉ ®ú½äþ ÊEò {É®úÒIÉÉ ̈ Éå +SUôÉ
{ÉÊ®úhÉÉ¨É {ÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB +{ÉxÉä Ê¶ÉIÉhÉEòÉ±É ¨Éå
Eòc÷Ò ¨Éä½þxÉiÉ Eò®úxÉä EòÒ VÉ°ü®úiÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* PÉ®ú
+Éè®ú Ê´ÉtÉ±ÉªÉ ¨Éå BEò +xÉÖ¶ÉÉÊºÉiÉ +Éè®ú
ÊxÉªÉÎxjÉiÉ VÉÒ´ÉxÉ ´ªÉiÉÒiÉ Eò®úxÉä EòÒ
+É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ, ªÉÊnù +É{É Eò`öÉä®ú
{ÉÊ®ú¸É¨É Eò®úEäò ¤Écä÷ iÉ{É-iªÉÉMÉ Eäò ºÉÉlÉ Ê´ÉtÉ
OÉ½þhÉ Eò®åúMÉä +Éè®ú +{ÉxÉä +¨ÉÚ±ªÉ ºÉ¨ÉªÉ EòÉ
{ÉÚ®úÉ ºÉnÖù{ÉªÉÉäMÉ Eò®åúMÉä iÉÉä VÉÒ´ÉxÉ ¨Éå |ÉMÉÊiÉ
Eò®úiÉä VÉÉBÄMÉä* ºEÚò±É ¨Éå ºÉ¦ÉÒ Ê¶ÉIÉEò +É{ÉEòÒ
|É¶ÉÆºÉÉ Eò®åúMÉä +Éè®ú {ÉÊ®ú´ÉÉ®ú Eäò ºÉ¦ÉÒ ºÉnùºªÉ
+É{ÉEòÉ MÉÖhÉMÉÉxÉ Eò®åúMÉä* Ê¶ÉIÉEòÉå iÉlÉÉ
{ÉÊ®ú´ÉÉ®úÉå Eäò +É¶ÉÒ´ÉÉÇnù ºÉä +É{ÉEòÉ ¦ÉÊ´É¹ªÉ
¨ÉÆMÉ±ÉEòÉ®úÒ ½þÉäMÉÉ *

¤ÉÉ±ÉSÉxnù iÉÉxÉÉEÚò®ú

UôÉjÉ VÉMÉiÉUôÉjÉ VÉMÉiÉ

'¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù EòÉ º´É{xÉ ½þÒ ÊVÉxÉEòÉ +{ÉxÉÉ º´É{xÉ lÉÉ'

´É è ÊnùEò Ê´ÉuùÉxÉ Ê¶É® úÉ ä¨ÉÊhÉ {É Æ0 MÉ ÆMÉÉ|ÉºÉÉnù VÉÒ ={ÉÉvªÉÉªÉ´É è ÊnùEò Ê´ÉuùÉxÉ Ê¶É® úÉ ä¨ÉÊhÉ {É Æ0 MÉ ÆMÉÉ|ÉºÉÉnù VÉÒ ={ÉÉvªÉÉªÉ
º´ÉºlÉ ´É +ÉvÉÖÊxÉEò

ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eäò Ê±ÉB
+xvÉÊ´É·ÉÉºÉ B´ÉÆ EÖò®úÒÊiÉªÉÉå
Eäò =x¨ÉÚ±ÉxÉ ´É ºÉ¨ÉÚ±ÉÉäSUäônù
+{ÉÊ®ú½þÉªÉÇ ½èþ* ¨É½þÌ¹É
nùªÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ B´ÉÆ +ÉªÉÇ
ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò ÊxÉ¹`öÉ´ÉÉxÉ
+xÉÖªÉÉªÉÒ {ÉÆ0 MÉÆMÉÉ|ÉºÉÉnù

={ÉÉvªÉÉªÉ xÉä +{ÉxÉä VÉÒ´ÉxÉ EòÉ±É ¨Éå ¨ÉÉèÊJÉEò
´ªÉÉJªÉÉxÉÉå B´ÉÆ ±ÉäJÉxÉÒ Eäò uùÉ®úÉ nùÒPÉÇEòÉ±É iÉEò
ªÉ½þ EòÉªÉÇ Eò®úEäò +Ê´Éº¨É®úhÉÒªÉ ºÉ¨ÉÉVÉ ºÉä́ ÉÉ EòÒ*

ÊWÉ±ÉÉ B]õÉ ̈ Éå EòÉ±ÉÒ xÉnùÒ Eäò iÉ]õ {É®ú
¤ÉºÉä xÉnùÊ®úªÉÉ OÉÉ¨É ¨Éå ¦ÉÉpù ¶ÉÖC±É 13, ºÉ¨´ÉiÉÂ
1938 Ê´ÉGò¨ÉÒ (6 ÊºÉiÉ¨¤É®ú ºÉxÉÂ 1881)
¨ÉÆMÉ±É´ÉÉ®ú EòÉä BEò ¸Éä¹`ö {ÉÊ®ú´ÉÉ®ú ¨Éå +É{ÉEòÉ
VÉx¨É ½Öþ+É*  VÉ¤É +É{ÉEòÒ +ÉªÉÖ ¨ÉÉjÉ 10 ´É¹ÉÇ
EòÒ lÉÒ iÉ¤É +É{ÉEäò Ê{ÉiÉÉ ¸ÉÒ EÖÆòVÉ Ê¤É½þÉ®úÒ
±ÉÉ±É VÉÒ EòÉ näù½þÉ´ÉºÉÉxÉ ½þÉä VÉÉxÉä Eäò EòÉ®úhÉ
+É{ÉEòÒ ̈ ÉÉiÉÉ ̧ ÉÒ¨ÉiÉÒ MÉÉäÊ´ÉxnùÒ näù´ÉÒ xÉä +É{ÉEòÉ
{ÉÉ±ÉxÉ {ÉÉä¹ÉhÉ B´ÉÆ Ê¶ÉIÉÉ-nùÒIÉÉ, +¦ÉÉ´ÉOÉºiÉ
½þÉäxÉä Eäò ¤ÉÉ´ÉVÉÚnù, vÉèªÉÇ B´ÉÆ º´ÉÉÊ¦É¨ÉÉxÉ {ÉÚ´ÉÇEò
EòÒ*

+É{ÉEòÒ Ê¶ÉIÉÉ ºÉxÉÂ 1887 ¨Éå xÉnùÊ®úªÉÉ
Eäò BEò ̈ ÉÉè±É´ÉÒ ºÉä =nÚÇù B´ÉÆ ¡òÉ®úºÉÒ Eäò +vªÉªÉxÉ
ºÉä +É®ú¨¦É ½Öþ<Ç* <ºÉEäò {É¶SÉÉiÉÂ ¦ÉÉ¦É®úÉ EòÒ
BEò {ÉÉ ö̀¶ÉÉ±ÉÉ iÉlÉÉ ºÉxÉÂ 1892-95 EòÒ +´ÉÊvÉ
¨Éå B]õÉ EòÒ BEò iÉ½þºÉÒ±É Eäò ºEÚò±É ¨Éå +É{ÉxÉä
+vªÉªÉxÉ ÊEòªÉÉ*  Ê¨ÉÊb÷±É EòÒ {É®úÒIÉÉ ¨Éå +É{É
{ÉÚ®äú |ÉÉxiÉ ¨Éå SÉiÉÖlÉÇ ºlÉÉxÉ {É®ú ®ú½äþ* Ê¨ÉÊb÷±É Eäò
¤ÉÉnù +É{ÉxÉä +±ÉÒMÉgø Eäò BEò ®úÉVÉEòÒªÉ ºEÚò±É
ºÉä ºÉxÉÂ 1901 ̈ Éå ̈ ÉèÊ]ÅõEò EòÒ {É®úÒIÉÉ {ÉÉºÉ EòÒ*
ªÉ½þÉÄ +É{É +{ÉxÉä iÉÉ>ðVÉÒ Eäò {ÉÖjÉ ¸ÉÒ ®úÉvÉÉ
nùÉ¨ÉÉänù®ú Eäò {ÉÉºÉ ®ú½äþ* ºÉxÉÂ 1898 ¨Éå
UôÉjÉÉ´ÉÉºÉ ¨Éå +É{É ¤Éä±ÉÚxÉ Eäò +ÉªÉÇ UôÉjÉÉå Eäò
ºÉ¨{ÉEÇò ¨Éå +ÉEò®ú +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò +xÉÖªÉÉªÉÒ
¤ÉxÉä *  +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò |É¦ÉÉ´É ºÉä ½þÒ +É{ÉEäò
VÉÒ´ÉxÉ ¨Éå näù´Éi´É EòÉ |ÉÉnÖù¦ÉÉÇ´É ½Öþ+É*  +{ÉxÉä
ºÉÆº¨É®úhÉ ¨Éå +É{ÉxÉä Ê±ÉJÉÉ ½èþ ÊEò +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ
Eäò ºÉ¨{ÉEÇò ̈ Éå +ÉEò®ú +É{É +xvÉEòÉ®ú ºÉä |ÉEòÉ¶É
¨Éå +ÉªÉä* nèùÊxÉEò ºÉÆxvªÉÉ B´ÉÆ ½þ´ÉxÉ iÉÉä +É{ÉxÉä
+É®ú¨¦É ÊEòªÉÉ ½þÒ, ºÉiªÉÉlÉÇ |ÉEòÉ¶É VÉèºÉÒ
EòÉ±ÉVÉªÉÒ {ÉÖºiÉEò +É{É ½þ¨Éä¶ÉÉ +{ÉxÉä ºÉÉlÉ
®úJÉiÉä lÉä*

+ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ ºÉiªÉÉSÉ®úhÉ EòÉ {ÉÉ`ö
{ÉgøÉiÉÉ ½èþ* =xÉ ÊnùxÉÉå +±ÉÒMÉgø Eäò SÉ¨{ÉÉ¤ÉÉMÉ
¨Éå +ÉªÉÇ Ê´ÉuùÉxÉÉå Eäò |É´ÉSÉxÉ ½þÉä ®ú½äþ lÉä +Éè®ú
+É{É ÊUô{ÉEò®ú ´É½þÉÄ VÉÉiÉä lÉä*  <ºÉºÉä +É{ÉEòÉä
+Éi¨É MÉ±ÉÉÊxÉ ½Öþ<Ç*  +iÉ& +É{É ®úÉVÉEòÒªÉ
Ê´ÉtÉ±ÉªÉ  Eäò ¨ÉÖJªÉÉvªÉÉ{ÉEò ¸ÉÒ EèòºÉÊ´ÉxÉ Eäò
{ÉÉºÉ ºÉiºÉÆMÉ ¨Éå VÉÉxÉä EòÒ +xÉÖ¨ÉÊiÉ ±ÉäxÉä ½äþiÉÖ
{É½ÖÄþSÉä* +xÉÖ¨ÉÊiÉ xÉ Ê¨É±ÉxÉä {É®ú +É{ÉxÉä +ÉªÉÇ
ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò xÉäiÉÉ+Éå EòÉä <ºÉEòÒ ºÉÚSÉxÉÉ nùÒ
ÊVÉx½þÉåxÉä +ÉªÉÇ UôÉjÉÉå ½äþiÉÖ +±ÉÒMÉgø ¨Éå BEò
Ê¶ÉIÉhÉ ºÉÆºlÉÉ "´ÉèÊnùEò +É¸É¨É" EòÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ
EòÒ* <ºÉ ºÉÆºlÉÉ ̈ Éå |É´Éä¶É {ÉÉxÉä ´ÉÉ±Éä +É{É |ÉlÉ¨É
UôÉjÉ lÉä*  ®úÉVÉEòÒªÉ Ê´ÉtÉ±ÉªÉ ¨Éå +É{ÉEòÉä
Ê¶ÉIÉÉ ¶ÉÖ±Eò EòÒ UÚô]õ lÉÒ B´ÉÆ UôÉjÉ´ÉÞÊkÉ ¦ÉÒ
Ê¨É±ÉiÉÒ lÉÒ*  ´ÉèÊnùEò +É¸É¨É ¨Éå |É´Éä¶É ±ÉäxÉä ºÉä
<xÉ ºÉÖÊ´ÉvÉÉ+Éå ºÉä +É{É ´ÉÆÊSÉiÉ ½þÉä MÉªÉä* ºÉiªÉ
B´ÉÆ vÉ¨ÉÇ Eäò Ê±ÉB +É{ÉEòÉ ªÉ½þ |ÉlÉ¨É iªÉÉMÉ lÉÉ*
<ºÉ |ÉEòÉ®ú ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò EòÉªÉÉç ¨Éå ºÉÉäiºÉÉ½þ
ºÉÊGòªÉ VÉÒ´ÉxÉ ́ ªÉiÉÒiÉ Eò®úiÉä ½ÖþB +É{ÉxÉä +ÆOÉäWÉÒ
B´ÉÆ nù¶ÉÇxÉ ¶ÉÉºjÉ ¨Éå B¨É.B. ÊEòªÉÉ*

+É{ÉEòÉ Eò¨ÉÇIÉäjÉ Ê¶ÉIÉÉ ºÉä VÉÖc÷É ®ú½þÉ*
ºÉxÉÂ 1904 ¨Éå +É{É Ê¤ÉVÉxÉÉè®ú ¨Éå ®úÉVÉEòÒªÉ
ºEÚò±É ¨Éå +vªÉÉ{ÉEò ÊxÉªÉÖHò ½ÖþB*  <ºÉÒ EòÉ±É
¨Éå +É{ÉxÉä iÉiEòÉ±ÉÒxÉ {ÉÉè®úÉÊhÉEò ¨ÉÉxªÉiÉÉ+Éå Eäò
Ê´É°ürù +{ÉxÉÒ {ÉixÉÒ ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ Eò±ÉÉnäù´ÉÒ EòÉ
|ÉªÉÉMÉ ¨Éå ªÉYÉÉä{É´ÉÒiÉ B´ÉÆ {ÉÖjÉÒ +ÉªÉÖ, ºÉÖnùÊIÉhÉÉ
EòÉ ={ÉxÉªÉxÉ ºÉÆºEòÉ®ú ¦ÉÒ Eò®úÉªÉÉ* =xÉ ÊnùxÉÉå
|ÉªÉÉMÉ ¨Éå ªÉ½þ ÊEòºÉÒ ¨ÉÊ½þ±ÉÉ ´É EòxªÉÉ Eäò
ªÉYÉÉä{É´ÉÒiÉ ºÉÆºEòÉ®ú EòÒ |ÉlÉ¨É PÉ]õxÉÉ lÉÒ*

{ÉÆÊb÷iÉ VÉÒ Ê¤ÉVÉxÉÉè®ú B´ÉÆ |ÉªÉÉMÉ Eäò

+ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ ºÉä ºÉÊGòªÉ °ü{É ºÉä VÉÖcä÷ ®ú½äþ *
ªÉ½þÉÄ +É{É +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò =iºÉ´ÉÉå {É®ú
+É¨ÉÆÊjÉiÉ Ê´ÉuùÉxÉÉå Eäò ¦ÉÉäVÉxÉÉÊnù EòÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ
Eò®úiÉä lÉä* {ÉÊ®ú´ÉÉ®ú Eäò ±ÉÉäMÉ ¦ÉÒ +É{ÉEäò EòÉªÉÇ
¨Éå ½þÉlÉ ¤ÉÄ]õÉiÉä lÉä* =kÉ®ú EòÉ±É ¨Éå +É{É +ÉªÉÇ
ºÉ¨ÉÉVÉ SÉÉèEò, |ÉªÉÉMÉ Eäò |ÉvÉÉxÉ, |ÉªÉÉMÉ EòÒ
+ÉªÉÇ EòxªÉÉ {ÉÉ`ö¶ÉÉ±ÉÉ Eäò |É¤ÉÆvÉEò, Ê½þxnÚù
+xÉÉlÉÉ±ÉªÉ, ¨ÉÖ]Âõ`öÒMÉÆVÉ Eäò |ÉvÉÉxÉ, ºÉÉ´ÉÇnäùÊ¶ÉEò
+ÉªÉÇ |ÉÊiÉÊxÉÊvÉ ºÉ¦ÉÉ, Ênù±±ÉÒ Eäò 1946 ºÉä
1951 iÉEò ¨ÉÆjÉÒ ®ú½äþ* ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù EòÒ
=kÉ®úÉÊvÉEòÉÊ®úhÉÒ, {É®úÉä{ÉEòÉÊ®úhÉÒ ºÉ¦ÉÉ xÉä ¦ÉÒ
+É{ÉEòÉä +{ÉxÉÒ ºÉ¦ÉÉ EòÉ ºÉnùºªÉ ¨ÉxÉÉäxÉÒiÉ
ÊEòªÉÉ lÉÉ*  Ê½þxnùÒ ºÉÉÊ½þiªÉ ºÉ¨¨Éä±ÉxÉ xÉä
+É{ÉEòÒ {ÉÖºiÉEò '+ÉÎºiÉEò´ÉÉnù' {É®ú +{ÉxÉÉ
ºÉ´ÉÉæSSÉ ¨ÉÆMÉ±ÉÉ |ÉºÉÉnù {ÉÖ®úºEòÉ®ú |ÉnùÉxÉ ÊEòªÉÉ*
{ÉÖ®úºEòÉ®ú ¨Éå |ÉÉ{iÉ ºÉ¨{ÉÚhÉÇ vÉxÉ®úÉÊ¶É +É{ÉxÉä +ÉªÉÇ
ºÉ¨ÉÉVÉ, |ÉªÉÉMÉ EòÉä nùÉxÉ näù nùÒ +Éè®ú <ºÉºÉä ´É½þÉÄ
+{ÉxÉÒ {ÉixÉÒ Eäò xÉÉ¨É {É®ú BEò ºÉiºÉÆMÉ ½þÉ±É
¤ÉxÉ´ÉÉªÉÉ* ªÉ½þÉÄ ½þ¨É ªÉ½þ Eò½þxÉÉ SÉÉ½åþMÉä ÊEò ªÉ½þ
{ÉÖºiÉEò YÉÉxÉ´ÉvÉÇEò, ®úÉäSÉEò B´ÉÆ º´ÉÉvªÉÉªÉ Eäò
Ê±ÉB +iªÉxiÉ ={ÉªÉÉäMÉÒ ½èþ* EÖòUô ºÉ¨ÉªÉ {ÉÚ´ÉÇ
Ê´ÉVÉªÉEÖò¨ÉÉ®ú MÉÉäÊ´Éxnù®úÉ¨É ½þÉºÉÉxÉxnù, Ênù±±ÉÒ
B´ÉÆ ¸ÉÒ PÉÚc÷¨É±É |É¼±ÉÉnù EÖò¨ÉÉ®ú +ÉªÉÇ xªÉÉºÉ,
Ê½þhb÷ÉäxÉ ËºÉ]õÒ ºÉä  <ºÉ OÉxlÉ EòÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ
½Öþ+É ½èþ*  |ÉiªÉäEò +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò ºÉnùºªÉ EòÉä
<ºÉ {ÉÖºiÉEò EòÉä +´É¶ªÉ {ÉgøxÉÉ SÉÉÊ½þªÉä, BäºÉÉ
½þ¨É +xÉÖ¦É´É Eò®úiÉä ½éþ*

ºÉxÉÂ 1906-07 ¨Éå Ê¤ÉVÉxÉÉè®ú +ÉªÉÇ
ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò +{ÉxÉä ¨ÉÆÊjÉi´É EòÉ±É ¨Éå +É{É '+ÉªÉÇ
¨ÉÖºÉÉÊ¡ò®ú' Eäò Ê±ÉB ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ Ê±ÉJÉiÉä ®ú½äþ* <x½þÓ
ÊnùxÉÉå +É{ÉxÉä ºÉÆºEÞòiÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÉ ¦ÉÒ MÉ¨¦ÉÒ®ú
+vªÉªÉxÉ ÊEòªÉÉ* VÉÒ´ÉxÉ EòÉ±É EòÒ ºÉÆvªÉÉ´Éä±ÉÉ
¨Éå +É{ÉxÉä +xÉÖ¦É´É ÊEòªÉÉ ÊEò ¶ÉÉºjÉÉlÉÇ ºÉä
|ÉÊiÉ{ÉIÉÒ EòiÉ®úÉiÉä ½éþ* +iÉ& +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉä
Ê´É{ÉÊIÉªÉÉå Eäò =xÉ ºlÉÉxÉÉå {É®ú VÉÉEò®ú |ÉSÉÉ®ú
Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þªÉä VÉ½þÉÄ ´É½þ EòÉªÉÇ Eò®úiÉä ½éþ* <ºÉ
ªÉÉäVÉxÉÉ EòÉä +É{ÉxÉä EòÉªÉÇ°ü{É ÊnùªÉÉ* ºÉiªÉ ´É
+ºÉiªÉ Eäò ÊxÉhÉÇªÉÉlÉÇ +É{ÉxÉä BEò ¤ÉÉ®ú ¤ÉÉ®úÉ¤ÉÆEòÒ
¨Éå {ÉÉnù®úÒ V´ÉÉ±ÉÉËºÉ½þ ºÉä ÊMÉÊ®úVÉÉPÉ®ú ¨Éå VÉÉEò®ú
ºÉÉè½þÉnÇù{ÉÚhÉÇ ´ÉÉiÉÉ´É®úhÉ ¨Éå ¶ÉÉºjÉÉlÉÇ ÊEòªÉÉ *

Ê¤ÉVÉxÉÉè®ú Eäò ®úÉVÉEòÒªÉ Ê´ÉtÉ±ÉªÉ EòÒ
xÉÉèEò®úÒ EòÉä +É{ÉxÉä +{ÉxÉä º´ÉÉÊ¦É¨ÉÉxÉ Eäò Ê´É¯ûrù
+xÉÖ¦É´É ÊEòªÉÉ* +É{ÉEòÒ vÉ¨ÉÇ{ÉixÉÒ xÉä +É{ÉEòÒ
ÊSÉxiÉÉ EòÉä ºÉ¨ÉZÉEò®ú xÉÉèEò®úÒ ºÉä iªÉÉMÉ {ÉjÉ näùxÉä
EòÒ ºÉ½þ¨ÉÊiÉ näùEò®ú ¦ÉÊ´É¹ªÉ EòÒ {ÉÉÊ®ú´ÉÉÊ®úEò
VÉÒ´ÉxÉ EòÒ ºÉ¦ÉÒ EòÊ`öxÉÉ<ÇªÉÉå EòÉä ºÉ½þ¹ÉÇ ºÉ½þxÉ
Eò®úxÉä EòÒ +{ÉxÉÒ <SUôÉ ´ªÉHò Eò®ú BEò +Énù¶ÉÇ
=nùÉ½þ®úhÉ |ÉºiÉÖiÉ ÊEòªÉÉ* +iÉ& ºÉxÉÂ 1918 ¨Éå
®úÉVÉEòÒªÉ Ê´ÉtÉ±ÉªÉ EòÒ ºÉä́ ÉÉ ºÉä iªÉÉMÉ{ÉjÉ näùEò®ú
+É{ÉxÉä b÷Ò.B.´ÉÒ. ºEÚò±É, |ÉªÉÉMÉ Eäò
¨ÉÖJªÉÉvªÉÉ{ÉEò EòÉ EòÉªÉÇ +É®ú¨¦É ÊEòªÉÉ VÉÉä =xÉ
ÊnùxÉÉå 10,600 ¯û{ÉªÉä PÉÉ]äõ ¨Éå lÉÉ* +vªÉÉ{ÉEòÉå
Eäò ´ÉäiÉxÉ Eäò Ê±ÉB ºEÚò±É ¨Éå vÉxÉ xÉ½þÓ lÉÉ*
BäºÉÒ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ºEÚò±É ¨Éå EòÉªÉÇ +É®ú¨¦É ÊEòªÉÉ
+Éè®ú <ºÉ ºÉ¨ÉºªÉÉ EòÉä ½þ±É Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB
+É{ÉxÉä ºÉ¤ÉºÉä Eò¨É ´ÉäiÉxÉ {ÉÉxÉä ´ÉÉ±Éä +vªÉÉ{ÉEò
EòÉä {É½þ±Éä +Éè®ú º´ÉªÉÆ ºÉ¤ÉºÉä ¤ÉÉnù ¨Éå ´ÉäiÉxÉ ±ÉäxÉä
EòÒ {É®ú¨{É®úÉ b÷É±ÉÒ* <ºÉºÉä Eò¨ÉÇSÉÉÊ®úªÉÉå ¨Éå
´ªÉÉ{iÉ +ºÉxiÉÉä¹É nÚù®ú ½þÉä MÉªÉÉ* 58 ´É¹ÉÇ EòÒ
+ÉªÉÖ ¨Éå ¦ÉÒ +É{É {ÉÚhÉÇ º´ÉºlÉ lÉä +Éè®ú ºEÚò±É
Eäò ÊxÉªÉ¨ÉÉxÉÖºÉÉ®ú {Énù {É®ú EòÉªÉÇ Eò®ú ºÉEòiÉä lÉä*
=xÉ ÊnùxÉÉå ½èþnù®úÉ¤ÉÉnù Ê®úªÉÉºÉiÉ ¨Éå Ê½þxnÚù VÉxÉiÉÉ
{É®ú ÊEòªÉä VÉÉ ®ú½äþ +xªÉÉªÉ B´ÉÆ Ê½þxnÚù+Éå Eäò
vÉÉÌ¨ÉEò +ÊvÉEòÉ®úÉå Eäò =±±ÉÆPÉxÉ Eäò EòÉªÉÉç Eäò
Ê´É°ürù +{ÉxÉÒ ºÉÆ±ÉMxÉiÉÉ Eäò EòÉ®úhÉ +É{ÉxÉä ºÉä́ ÉÉ
ºÉä iªÉÉMÉ {ÉjÉ näù ÊnùªÉÉ*  <ºÉ b÷Ò.B.´ÉÒ.
EòÉì±ÉäVÉ, |ÉªÉÉMÉ Eäò ¤ÉÉ®äú ¨Éå ªÉ½þ iÉlªÉ ¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ
½èþ ÊEò <ºÉEòÒ +ÉvÉÉ®úÊ¶É±ÉÉ +lÉ´ÉÇ´Éänù Eäò
¦ÉÉ¹ªÉEòÉ®ú ´ÉèÊnùEò Ê´ÉuùÉxÉÂ {ÉÆ0 IÉä¨ÉEò®úhÉ nùÉºÉ
ÊjÉ´ÉänùÒ xÉä 14 ¨É<Ç 1916 EòÉä ®úJÉÒ lÉÒ*

Gò¨É¶É&
|Éä¹ÉEò -- ¸ÉÒ ½þÊ®únäù´É ®úÉ¨ÉvÉxÉÒ, +ÉªÉÇ ®úixÉ, ¨ÉxjÉÒ
+ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ

¤ÉÖ®úÉ EòÉ¨É - +SUôÉ EòÉ¨É
ÊVÉºÉ EòÉ¨É Eäò Eò®úxÉä ºÉä {ÉÚ´ÉÇ, Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ,
Eò®úxÉä Eäò {É¶SÉÉiÉÂ ¨ÉxÉ ¨Éå ¦ÉªÉ-¶ÉÆEòÉ-±ÉVVÉÉ-

+¶ÉÉÎxiÉ EòÒ +xÉÖ¦ÉÚÊiÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* 
´É½þ EòÉ¨É ¤ÉÖ®úÉ ½èþ* +Éè®ú ÊVÉºÉ EòÉ¨É Eäò Eò®úxÉä
ºÉä {ÉÚ´ÉÇ, Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ, Eò®úxÉä Eäò {É¶SÉÉiÉÂ ¨ÉxÉ
¨Éå +ÉxÉxnù, =iºÉÉ½þ, ÊxÉ¦ÉÔEòiÉÉ, ºÉxiÉÉä¹É,

¶ÉÉÎxiÉ EòÒ =i{ÉÊkÉ ½þÉäiÉÒ +Éè®ú ÊVÉºÉºÉä ºÉ¨ÉÉVÉ
®úÉ¹]Åõ EòÒ ¦ÉÒ =zÉÊiÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* ´É½þ EòÉ¨É

+SUôÉ ½èþ, BäºÉÉ ¨ÉÉxÉxÉÉ SÉÉÊ½þB* 
ªÉ½þ ´ªÉ´ÉºlÉÉ <Ç·É®ú EòÒ +Éä®ú ºÉä ½èþ *



ARYODAYE   13th Sept. to 26th Sept. 2014 A PUBLICATION OF ARYA SABHA MAURITIUS PAGE  3

+ÉªÉ Ç ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉ |ÉSÉÉ® ú E èòºÉ ä Eò® úxÉÉ ºÉ Æ¦É´É ½è þ?+ÉªÉ Ç ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉ |ÉSÉÉ® ú E èòºÉ ä Eò® úxÉÉ ºÉ Æ¦É´É ½è þ?
+ÉSÉÉªÉÇ Ê´É®úVÉÉxÉxnù =¨ÉÉ, B¨É.B

+ÉVÉ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ VÉÉÊiÉ Eäò´É±É
¦ÉÉèÊiÉEòiÉÉ EòÉä ±ÉIªÉ ºÉ¨ÉZÉ ¤Éè`öÒ ½èþ, <ºÉÒ
Ê±ÉB BEòiÉ®ú¡òÉ |ÉMÉÊiÉ ½þÉä ®ú½þÒ ½èþ* ´ÉÉºiÉ´É
¨Éå +xÉäEò ¨É½þÉxÉÖ¦ÉÉ´É ºÉÆºÉÉ®ú ¨Éå EÖòUô xÉ EÖòUô
Eò¨ÉÇ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB +ÉB +Éè®ú +{ÉxÉä
ºÉÉ¨ÉlªÉÉÇxÉÖºÉÉ®ú EÖòUô =rùÉ®ú Eò®ú MÉB, {É®ÆúiÉÖ
ÊEòºÉxÉä ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉä ºÉ½þÒ ®úÉ½þ {É®ú JÉc÷É
ÊEòªÉÉ? ªÉ½þ |É¶xÉ {ÉÚUôxÉä ºÉä {ÉiÉÉ SÉ±ÉiÉÉ ½èþ
ÊEò ́ Éä      Eäò ºÉ´ÉÉÇMÉÒhÉ Ê´ÉEòÉºÉ Eäò ̈ ÉÉvªÉ¨É
ºÉä ¨ÉÚ±É ={ÉÉªÉ nù¶ÉÉÇ Eò®ú SÉ±Éä MÉB*÷ =x½þÉåxÉä
´Éänù EòÉä |ÉEòÉ¶É- ºiÉÆ¦É +Éè®ú {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ EòÉä
|ÉEòÉ¶ÉEò ¨ÉÉxÉÉ* ¤Écä÷-¤Écä÷ ÊnùMMÉVÉ Ê´ÉuùÉxÉ
+ÉB +Éè®ú SÉ±Éä MÉB, {É®ÆúiÉÖ =ºÉÒ EòÉä MÉÖ¯û
¨ÉÉxÉÉ MÉªÉÉ ÊVÉºÉxÉä ´Éänù EòÉ +É¸ÉªÉ Ê±ÉªÉÉ*     

´ÉºiÉÖiÉ& +ÉªÉÇ ¤ÉxÉxÉÉ ªÉÉ +ÉªÉÇ ¤ÉxÉÉxÉÉ
+ÉºÉÉxÉ xÉ½þÓ ½èþ, ªÉ½þ xÉÉJÉÚxÉ ºÉä {É½þÉc÷ JÉÉänùxÉä
VÉèºÉÉ ½èþ* ºÉ¤É ºÉä {É½þ±Éä ‘+ÉªÉÇ’ ¶É¤nù ºÉä ½þ¨Éå
{ÉÊ®úÊSÉiÉ ½þÉäxÉÉ ½èþ, Ê¡ò®ú =ºÉEäò +lÉÇ EòÉä VÉÉxÉEò®ú,
¦ÉÉ´É EòÉä ºÉ¨ÉZÉEò®ú, VÉÒ´ÉxÉ ¨Éå =iÉÉ®úxÉÉ ½þÒ
¸ÉäªÉºEò®ú ½èþ* ‘+ÉªÉÇ’ ¶É¤n EòÉ +lÉÇ ºÉ¦ÉÒ ±ÉÉäMÉ
¸Éä¹`ö ¤ÉiÉÉiÉä ½éþ, +lÉÇ ºÉ½þÒ ½èþ, +Éè®ú =ºÉä ºÉiªÉ¨ÉªÉ
+ÉSÉ®úhÉ ¦ÉÒ Eò½þÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*  YÉÉxÉ ºÉä
{ÉÊ®ú{ÉÚhÉÇ ½þÉäxÉÉ ¦ÉÒ +ÉªÉÇi´É EòÉ MÉÖhÉ ½èþ, |ÉÉºÉÆÊMÉEò
YÉÉxÉ, ´ªÉÉ´É½þÉÊ®úEò YÉÉxÉ +Éè®ú {É®ú¨ÉÉÌlÉEò YÉÉxÉ
ºÉä ¦É®úÉ ½þÒ ´ªÉÊiÉ ¤ÉÆvÉxÉ ºÉä UÚô]õxÉä EòÉ |ÉªÉÉºÉ Eò®ú
ºÉEòiÉÉ ½èþ* VÉÉä <ºÉ |ÉEòÉ®ú |ÉªÉixÉ¶ÉÒ±É ®ú½þiÉÉ
½èþ, MÉÊiÉ¶ÉÒ±É B´ÉÆ |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB <SUÖôEò
®ú½þiÉÉ ½èþ, º´ÉÉvªÉÉªÉ EòÉä VÉÒ´ÉxÉ EòÉ BEò +ÆMÉ
¨ÉÉxÉ ±ÉäiÉÉ ½èþ =ºÉEòÉä ºÉ½þÒ +lÉÇ ¨Éå ‘+ÉªÉÇ’ Eò½þÉ
VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ*

´ÉºiÉÖiÉ& ½þ¨ÉÉ®äú näù¶É ¨Éå +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ
EòÉ |ÉSÉÉ®ú Eò®úxÉÉ EòÊ ö̀xÉ xÉ½þÓ ½èþ, ¨ÉMÉ®ú ºÉ¨ÉÉVÉ
Eäò ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ½þ¨Éå ´ªÉÊHò EòÒ VÉÒ´ÉxÉ-{ÉrùÊiÉ
{É®ú vªÉÉxÉ ®úJÉiÉä ½ÖþB =xÉEòÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ +Éè®ú

ºÉÆºEÞòÊiÉ {É®ú ¦ÉÒ vªÉÉxÉ näùxÉÉ SÉÉÊ½þB* ªÉÖMÉ
|É´ÉHòÉ º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù VÉÒ +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ ̄ û{ÉÒ
¤ÉÉMÉ EòÉä <ºÉ |ÉEòÉ®ú ºÉVÉÉªÉÉ lÉÉ ÊEò EòÉä<Ç ¦ÉÒ
¤ÉÉ½þ®úÒ ¶ÉjÉÖ <vÉ®ú +ÉÄJÉ =`öÉ Eò®ú näùJÉ xÉ½þÓ
ºÉEòiÉÉ lÉÉ, ´Éänù ½þÒ =xÉEòÉ +¦Éänù ¶ÉºjÉ lÉÉ,
ÊVÉºÉºÉä EòÉä<Ç ¦ÉÒ =xÉEäò ºÉÉ¨ÉxÉä ]õÒEò xÉ½þÓ
{ÉÉiÉÉ, ªÉ½þÉÄ iÉEò ÊEò b÷®ú Eò®ú =xÉEäò ºÉÉlÉ
Ê¨É±É VÉÉiÉä lÉä* ½þ¨Éå ¦ÉÒ =ºÉÒ ¶ÉºjÉ EòÉä vÉÉ®úhÉ
Eò®úxÉÉ ½èþ*

‘EÞòh´ÉxiÉÉä Ê´É·É¨ÉÉªÉÇ¨ÉÂ’ EòÉ xÉÉ®úÉ
±ÉMÉÉxÉÉ ºÉÖMÉ¨É ½èþ, =ºÉ Eäò ¦ÉÉ´É EòÉä Ê¤ÉxÉÉ
ºÉ¨ÉZÉä EÖòUô xÉ½þÓ Eò®ú ºÉEòiÉä, ¤ÉÎ±Eò =±]õÉ
EòÉ¨É ½þÉä VÉÉBMÉÉ* ¨Éä®äú Ê´ÉSÉÉ®ú ºÉä +ÉªÉÇ
ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉ |ÉSÉÉ®ú MÉ¦ÉÇ ºÉä ½Òþ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB*
½þÉÄ, +ÉªÉÉç Eäò ¨ÉvªÉ ¨Éå iÉÉä EòÉ¨É ½þÉä VÉÉBMÉÉ,
+xªÉ ºÉÆ|ÉnùÉªÉÉå Eäò ¨ÉÉxÉxÉä ´ÉÉ±ÉÉå EòÉä CªÉÉ
½þ¨É ªÉ½þ ÊºÉJÉÉ ºÉEòiÉä ½éþ? 

VÉ´ÉÉ¤É ‘½þÉÄ’ ¦ÉÒ ½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ,
EèòºÉä? BEò ºÉÖÊxÉªÉÉäÊVÉiÉ EòÉªÉÇGò¨É uùÉ®úÉ *
|ÉÉlÉÊ¨ÉEò ºiÉ®ú Eäò ¤ÉSSÉÉå Eäò ºÉÉlÉ EòÉªÉÇ ¶ÉÖû
Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB! ºEÚò±ÉÒªÉ {ÉÉ`ö¬Gò¨É uùÉ®úÉ
®úÉ¹]ÅõÒªÉ ºiÉ®ú {É®ú ´ÉèÊnùEò ÊºÉrùÉxiÉ B´ÉÆ
¨ÉÉxªÉiÉÉ +ÉºÉÉxÉÒ ºÉä |ÉºÉÉÊ®úiÉ Eò®ú ºÉEòiÉä
½éþ* |ÉiªÉäEò +ÉvÉÖÊxÉEò ={ÉEò®úhÉ uùÉ®úÉ, VÉèºÉä
¨ÉÉä¤ÉÉ<±É ¡òÉäxÉ, +É<Ç{ÉÉn   iÉÉ¤É±Éä]õ,
<Æ]õ®úxÉä]õ, ¡äòºÉ¤ÉÚEò +ÉÊnù Eäò uùÉ®úÉ, +SUäô
|ÉEòÉ®ú ºÉä EòÉ¨É ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ, {É®ÆúiÉÖ
<ºÉ Eäò Ê±ÉB iªÉÉMÉ +Éè®ú ÊxÉº´ÉÉlÉÇ ¦ÉÉ´É ºÉä
SÉÉÊ½þB*  ±ÉMÉxÉ, iÉ{É, ¸ÉrùÉ, {ÉÊ´ÉjÉ ¨ÉxÉÉä́ ÉÞÊiÉ
+Éè®ú |ÉMÉÊiÉ Eäò Ê±ÉB Eò®åúMÉä iÉÉä ½¨É +´É¶ªÉ
ºÉ¡ò±É ½þÉä VÉÉBÄÆMÉä*

+ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉ EòÉªÉÇ {ÉÚ®úÉ Eò®åúMÉä *
+ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉÒ ¤ÉxÉÉBÄMÉä*
+±ÉÊ¨ÉiÉÉ Ê´ÉºiÉÉ®äúhúÉ

MÉÉ ÆvÉÒ VÉªÉ ÆiÉÒMÉÉ ÆvÉÒ VÉªÉ ÆiÉÒ
®úÉ¨ÉÉ´ÉvÉ ®úÉ¨É

MÉÉÆvÉÒ VÉªÉÆiÉÒ
2 +C]Úõ¤É®ú

EòÉä ºÉ´ÉÇjÉ ¨ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç*
näù¶É-Ê´Énäù¶É ¨Éå VÉ½þÉÄ Ë½þnÚù
±ÉÉäMÉ ¤ÉºÉiÉä ½éþ* VÉèºÉä --
¦ÉÉ®úiÉ, nùÊIÉhÉ-+£ÃòÒEòÉ
¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ +ÉÊnù* +xªÉ

VÉÉÊiÉ Eäò ±ÉÉäMÉ ¦ÉÒ =xÉEäò ¨ÉÉMÉÇ Eäò +xÉÖMÉÉ¨ÉÒ
¤ÉxÉä ½éþ* <xÉ¨Éå xÉä±ºÉxÉ ¨ÉÉxÉbä÷±ÉÉ EòÉ xÉÉ¨É |É¨ÉÖJÉ
+ÉiÉÉ ½èþ VÉÉä MÉÉÆvÉÒ VÉÒ +{ÉxÉÉ +ÉÆnùÉä±ÉxÉ ´É½þÓ
ºÉä +É®ú¨¦É ÊEòªÉÉ lÉÉ*  Ê´É¶Éä¹ÉEò®ú Ê½þxnÖù+Éå
EòÒ nÖùnÇù¶ÉÉ =xÉºÉä näùJÉÒ xÉ½þÓ MÉ<Ç* =xÉ
±ÉÉSÉÉ®úÉå-¤ÉäºÉ½þÉ®úÉå Eäò Ê±ÉB EòÉä<Ç +É´ÉÉWÉ = ö̀ÉxÉä
´ÉÉ±ÉÉ xÉ½þÓ lÉÉ* =xÉ NÉ®úÒ¤ÉÉå Eäò Ê±ÉB Eò<Ç ¤ÉÉ®ú
VÉä±É EòÒ ªÉÉjÉÉ ¦ÉÒ Eò®úxÉÒ {Éc÷Ò *  ´É½þÉÄ Eäò
+ÄOÉäWÉ ¶ÉÉºÉEò ´ÉMÉÇ Eäò ±ÉÉäMÉ ¤É½ÖþiÉ +iªÉÉSÉÉ®úÒ
lÉä* VÉÉä vÉxÉ´ÉÉxÉ Ê½þxnÚù lÉä, ´Éä +ÄOÉäWÉÉå Eäò
{ÉIÉ{ÉÉiÉÒ lÉä*

xÉä±ºÉxÉ ¨ÉÉxÉbä÷±ÉÉ xÉä ¦ÉÒ +É´ÉÉWÉ
=`öÉ<Ç MÉÉÆvÉÒ VÉÒ Eäò ¤ÉÉnù* =x½åþ ¦ÉÒ VÉä±É ¨Éå
`ÚÄöºÉÉ MÉªÉÉ*  BäºÉÉ ½þÒ ½þÉäiÉÉ ½èþ ºÉSSÉÉ<Ç Eäò
¨ÉÉMÉÇ ¨Éå SÉ±ÉxÉä ´ÉÉ±Éä Eäò ºÉÉlÉ, ªÉ½þ º´ÉÉ¦ÉÉÊ´ÉEò
½èþ* ¨ÉÉxÉbä÷±ÉÉ xÉä BEòiÉÉ EòÉ xÉÉ®úÉ ÊEòªÉÉ EòÒ
+ÄOÉäWÉÉå xÉä =xÉEòÒ +É´ÉÉWÉ EòÉä nù¤ÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB,
=xÉEòÉ VÉÒxÉÉ ½þÉ®úÉ¨É Eò®ú ÊnùªÉÉ*

+¨ÉäÊ®úEòÉ Eäò ®úÉ¹]Åõ{ÉÊiÉ ¤ÉÉ®úÉEò
+Éä¤ÉÉ¨ÉÉ xÉä ¦ÉÒ ºÉx¨ÉÉMÉÇ EòÉä +{ÉxÉÉiÉä SÉ±Éä

VÉÉ ®ú½äþ ½éþ* =xÉEäò Eò<Ç nÖù¶¨ÉxÉ JÉcä÷ ½þÉä MÉB
½éþ *  {É®ú ºÉiªÉ EòÉä ¨ÉÉxÉxÉä ´ÉÉ±Éä ½þÒ, ºÉSSÉÉ
´ÉèÊnùEò ÊºÉrùÉxiÉ EòÉä ¨ÉÉxÉxÉä ´ÉÉ±Éä ½þÉäiÉä ½éþ *
´Éänù ªÉ½þÒ Eò½þiÉÉ, ºÉiªÉ {É®ú VÉÒ+Éä +Éè®ú ºÉiªÉ
{É®ú ¨É®úÉä* º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ
¨É½þÉ®úÉVÉ, ºÉiªÉ Eäò Ê±ÉB PÉ®ú¤ÉÉ®ú, ºÉ¤É
{ÉÊ®ú´ÉÉ®ú ºÉ¤É EÖòUô iªÉÉMÉ ÊnùªÉÉ* VÉÒ+Éä iÉÉä
BäºÉä VÉÒ+Éä, VÉèºÉä ºÉ¤É iÉÖ¨½þÉ®úÉ ½èþ, ¨É®úÉä iÉÉä
BäºÉä ¨É®úÉä VÉèºÉä iÉÖ¨½þÉ®úÉ EÖòUô ¦ÉÒ xÉ lÉÉ*

¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ ¨Éå ¦ÉÒ BäºÉä iªÉÉMÉÒ ½ÖþB,
ÊVÉx½þÉåxÉä +{ÉxÉÉ iÉxÉ, ¨ÉxÉ, vÉxÉ, ºÉ¤É ÊxÉUôÉ´É®ú
ÊEòªÉÉ* ´Éä lÉä ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ Eäò ªÉÉäMÉÒ*  º´ÉMÉÔªÉ
|ÉÉä0 ´ÉÉºÉÖnäù´É Ê´É¹hÉÖnùªÉÉ±É VÉÒ xÉä CªÉÉ xÉ½þÓ
ÊEòªÉÉ ½þ¨É Ê½þxnÖù+Éå Eäò Ê±ÉB {ÉgøÉªÉÉ-Ê±ÉJÉÉªÉÉ,
=ºÉ ºÉ¨ÉªÉ VÉ¤É ½þ¨Éå +Éä3¨ÉÂ EòÉ xÉÉ¨É ±ÉäxÉÉ
´ÉÌVÉiÉ lÉÉ* MÉÉÄ´É-MÉÉÄ´É, ¶É½þ®ú-¶É½þ®ú ¨Éå ¦ÉÒ
Ê½þxnùÒ {ÉÉ`ö¶ÉÉ±ÉÉBÄ JÉÉä±ÉÒ +Éè®ú +{ÉxÉä Ê¶É¹ªÉÉå
ºÉä ¦ÉÒ JÉÖ±É´ÉÉ<Ç* iÉ¦ÉÒ iÉÉä Ê½þxnùÒ EòÉ ¤ÉÉä±É¤ÉÉ±ÉÉ
½èþ*  {ÉgøÉä Ê½þxnÚù ºÉ¦ÉÒ Ê½þxnùÒ +, +É, <, <Ç,
ªÉ½þ @ñÊ¹ÉªÉÉå EòÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ½èþ*  Eò, JÉ, MÉ, PÉ,
Ró, näù´ÉiÉÉ+Éå EòÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ½èþ*

BEò ÊnùxÉ ªÉ½þÉÄ {É®ú Ê½þxnÚù EòÉ WÉ¨ÉÉxÉÉ
½þÉäMÉÉ, Ê½þxnÚù EòÉ WÉ¨ÉÉxÉÉ ½þÉäMÉÉ *

½þÉÄlÉÉå ¨Éå ZÉhb÷É ±ÉäEò®ú VÉMÉ ¨Éå, ¡ò½þ®úÉxÉÉ ½þÉäMÉÉ*
ªÉ½þ +Éä3¨ÉÂ EòÉ ZÉhb÷É +ÉiÉÉ ½èþ, ºÉÉäxÉä

´ÉÉ±ÉÉä VÉÉMÉ SÉ±ÉÉä *
ªÉ½þ ºÉÚªÉÇ ´Éänù EòÉ SÉ¨ÉEòÉ ½èþ, +Éè®ú +vÉiÉ¨É

CªÉÉå vÉ¨ÉEòÉ ½èþ*

Dear Respected members,

New Educational Services at Rishi Dayanand Institute

We have immense pleasure in sharing the following information with you :-

1.  Our DAV Degree College is henceforth
known as Rishi Dayanand Institute fol-
lowing  letter from the Tertiary Education
Commission dated 19th June 2014.

2.  Arya Sabha Mauritius is now MQA
registered.

3.  We have recently signed an MoU with
Open University Mauritius for the follow-
ing BSc Programmes :- 

➢ BSc (Hons) Business Entrepreneur-
ship [OUbs010] 

➢ BSc (Hons) Business Management
with Specialisation in Human Resources /
Marketing/Tourism Management/ Finan-
cial Services/ Financial Risk Manage-
ment/ Investment/Taxation/Real
Estate-OUbs007

Rishi Dayanand Institute is now ready to welcome students for two new pro-
grammes which will be awarded by Open University Mauritius.

We shall appreciate if you could see into the possibility of sponsoring two students
from your Samaj to follow any of the two above mentioned programmes.

It can be in the form of collective sponsorship through fund collection or individual
support.

This will enhance the charitable mission of Arya Sabha Mauritius. 
We are therefore appealing to you to join us in this noble task of educating our

vulnerable and needy children so that they become successful citizens of this country.
You may wish to contact us for more information on fees structure and de-

tailed programme.
H. Ramdhony

Secretary

RISHI  DAYANAND  INSTITUTE

|ÉE ÞòÊiÉ EòÒ ¨Énùnù ºÉ ä Ê¨É]õÉ<B :  ¨ÉÉ ä] õÉ{ÉÉ|ÉE ÞòÊiÉ EòÒ ¨Énùnù ºÉ ä Ê¨É]õÉ<B :  ¨ÉÉ ä] õÉ{ÉÉ
b÷Éì0 Ê´ÉxÉªÉ ÊºÉÊiÉVÉÉä®úÒ, ¤ÉÒ.B.B¨É.BºÉ,¤ÉÒ.BxÉ.´ÉÉ<Ç.BºÉ

¨ÉÉä]õÉ{ÉÉ +lÉÉÇiÉÂ ¶É®úÒ®ú ¨Éå +É´É¶ªÉHòÉ ºÉä
+ÊvÉEò SÉ®ú¤ÉÒ ¤ÉxÉxÉÉ +Éè®ú VÉ¨ÉÉ ½þÉäxÉÉ*  ¨ÉÉä]õÉ{ÉÉ
¶É®úÒ®ú EòÒ VÉÒ´ÉxÉ¶ÉÊHò EòÉä ¨ÉÆnù Eò®ú näùiÉÉ ½èþ*
={ÉSÉÉ®ú : ¨ÉÉä]õÉ{Éä Eäò ºÉ¡ò±É ={ÉSÉÉ®ú Eäò iÉÒxÉ Ê½þººÉä
½éþ --  1.  ¦ÉÉäVÉxÉ ¨Éå {ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉ, 2.  {ÉÆSÉiÉi´É
={ÉSÉÉ®ú, 3.  ªÉÉäMÉÉºÉxÉ, |ÉÉhÉÉªÉÉ¨É iÉlÉÉ vªÉÉxÉ *
ºÉÆIÉä{É ¨Éå <xÉ{É®ú Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®ú ±Éå *
1.  ¦ÉÉäVÉxÉ ¨Éå {ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉ

¨ÉÉä]õÉ{Éä Eäò ®úÉäMÉÒ EòÉä ¦ÉÉäVÉxÉ EòÒ
¨ÉÉjÉÉ BEòÉBEò xÉ PÉ]õÉEò®ú +É®Æú¦É ¨Éå +É½þÉ®ú
¨Éå {ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉ ºÉä ½þÒ ºÉÆiÉÉä¹É Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB*
=ºÉä PÉÒ, iÉ±Éä {ÉnùÉlÉÇ, ºÉ¢äònù SÉÒxÉÒ, Ê¨É`öÉ<Ç,
±ÉÉ±É Ê¨ÉSÉÇ, JÉ]õÉ<Ç, +SÉÉ®ú, ¦ÉéºÉ Eäò nÚùvÉ
iÉlÉÉ ¨Éènäù ºÉä ¤ÉxÉÒ ´ÉºiÉÖ+Éå, Ê¤ÉºEÖò]õ, +É±ÉÚ,
SÉÒEÚò, Eäò±ÉÉ, SÉÉªÉ, EòÉì¡òÒ, ¤ÉÒªÉ®ú, ¶É®úÉ¤É,
iÉÆ¤ÉÉEÚò EòÉ ºÉä´ÉxÉ vÉÒ®äú-vÉÒ®äú ¤ÉÆnù Eò®ú näùxÉÉ
SÉÉÊ½þB*  ¨ÉÉèºÉ¨ÉÒ ºÉÎ¤VÉªÉÉå B´ÉÆ +xÉäEò ºÉÚ{É,
xÉÓ¤ÉÚ |ÉVÉÉÊiÉ Eäò ¡ò±ÉÉå (xÉÓ¤ÉÚ, SÉEòÉäiÉ®ú,
ºÉÆiÉ®úÉ, ¨ÉÖºÉÆ¤ÉÒ, +ÉÊnù), +¨É°ünù, +xÉÉ®ú,
{É{ÉÒiÉÉ, SÉÚºÉxÉä Eäò +É¨É, iÉ®ú¤ÉÚVÉ, JÉ®ú¤ÉÚVÉÉ
B´ÉÆ +xÉäEò ®úºÉÉå EòÉ ºÉä´ÉxÉ ¤ÉgøÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*

+É½þÉ®ú ¨Éå nùÉä SÉÒVÉÉå EòÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É
JÉÉºÉ iÉÉè®ú {É®ú ÊEòªÉÉ VÉÉB --
(Eò) MÉÉªÉ Eäò nÚùvÉ EòÒ UôÉUô (VÉÉä JÉ]Âõ]õÒ xÉ ½þÉä)
Ê¤ÉxÉÉ xÉ¨ÉEò ªÉÉ ¨ÉÒ`öÉ Ê¨É±ÉÉ<B ; iÉlÉÉ
(JÉ) ºÉ±ÉÉnù,¦ÉéºÉ EòÉ nÚùvÉ BEònù¨É ¤ÉÆnù Eò®ú nåù *
2. {ÉÆSÉ iÉi´É-={ÉSÉÉ®ú : Ê¨É]Âõ]õÒ, {ÉÉxÉÒ,
½þ´ÉÉ, vÉÚ{É +Éè®ú +ÉEòÉ¶É -- ªÉä {ÉÆSÉiÉi´É ½éþ *
ªÉ½þ +xÉÖ¦É´ÉÒ |ÉÉEÞòÊiÉEò ÊSÉÊEòiºÉEò EòÒ
näùJÉ®äúJÉ ¨Éå ½þÒ Ê±ÉªÉÉ VÉÉB* <ºÉEòÒ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ
Ê´ÉÊvÉ ªÉ½þ ½èþ :
(Eò) ºÉÖ¤É½þ ¶ÉÉèSÉÉÊnù ºÉä ÊxÉ´ÉÞkÉ ½þÉäEò®ú MÉÖxÉMÉÖxÉä
{ÉÉxÉÒ ¨Éå BEò xÉÓ¤ÉÚ iÉlÉÉ BEò-nùÉä SÉ¨ÉSÉ ¶É½þnù
Ê¨É±ÉÉEò®ú {ÉÒxÉÉ *
(JÉ) =ºÉEäò ¤ÉÉnù ÊEòºÉÒ ºÉÉ¢ò-ºÉÖlÉ®úÒ VÉMÉ½þ
ºÉä JÉÉänùEò®ú ÊxÉEòÉ±ÉÒ ½Öþ<Ç, º´ÉSUô Ê¨É]Âõ]õÒ

EòÉä ¦ÉÒMÉÉäEò®ú =ºÉEòÒ {É]Âõ]õÒ {ÉäbÚ÷ {É®ú +ÉvÉÉ
PÉÆ]õÉ >ðxÉÒ Eò{Écä÷ ºÉä føEòEò®ú ®úJÉxÉÉ*
<ºÉºÉä {É½þ±Éä MÉ®ú¨É {ÉÉxÉÒ EòÒ ¤ÉÉäiÉ±É ªÉÉ
<x£òÉ®äúb÷ ±Éé{É ºÉä {ÉÉÄSÉ Ê¨ÉxÉ]õ {ÉäbÚ÷ EòÒ
ÊºÉEòÉ<Ç Eò®ú ±Éå* {É]Âõ]õÒ ½þ]õÉxÉä Eäò ¤ÉÉnù xÉÓ¤ÉÚ
®úºÉ EòÉ 10-20 ¤ÉÚÆnåù b÷É±ÉEò®ú bä÷gø-nùÉä ±ÉÒ]õ®ú
MÉÖxÉMÉÖxÉä {ÉÉxÉÒ EòÉ BÊxÉ¨ÉÉ nùÉªÉÓ Eò®ú´É]õ
±Éä]õEò®ú 10-11 xÉÆ¤É®ú EèòlÉÒ]õ®ú ºÉä ±Éå*

ºÉ{iÉÉ½þ ¨Éå iÉÒxÉ ÊnùxÉ `Æöbä÷ {ÉÉxÉÒ EòÉ
EòÊ]õºxÉÉxÉ, BEò ÊnùxÉ ¦ÉÉ{ÉºxÉÉxÉ, BEò ÊnùxÉ
MÉÖxÉMÉÖxÉä {ÉÉxÉÒ ¨Éå {ÉÚhÉÇ-]õ¤É ºxÉÉxÉ, BEò ÊnùxÉ
JÉÚ¤É `Æöbä÷ {ÉÉxÉÒ EòÉ ¨Éä½þxÉºxÉÉxÉ +Éè®ú BEò
ÊnùxÉ MÉÒ±Éä Eò{Écä÷ ºÉä ÊºÉ®ú føEòEò®ú vÉÚ{ÉºxÉÉxÉ
Eäò iÉÖ®ÆúiÉ ¤ÉÉnù Æ̀öbä÷ {ÉÉxÉÒ ºÉä ºxÉÉxÉ iÉlÉÉ {ÉÚhÉÇ-
]õ¤É ºxÉÉxÉ Eäò ¤ÉÉnù, `Æöbä÷ {ÉÉxÉÒ Eäò iÉÉèÊ±ÉB
ºÉä º{ÉÆVÉ Eò®úxÉÉ xÉ ¦ÉÚ±Éå*

¨ÉÉèºÉ¨É SÉÉ½äþ ºÉ®únùÒ EòÉ ½þÉä ªÉÉ MÉ®ú¨ÉÒ
EòÉ |ÉÉªÉ& ºÉ¤É Eò{Écä÷ =iÉÉ®úEò®ú UôiÉ {É®ú +lÉ´ÉÉ
PÉ®ú Eäò ¤ÉMÉÒSÉä ªÉÉ ÊEòºÉÒ {ÉÉEÇò ¨Éå iÉÉVÉÒ ½þ´ÉÉ
+Éè®ú +ÉEòÉ¶É EòÉ ºÉä´ÉxÉ |ÉÊiÉÊnùxÉ +ÉvÉÉ PÉÆ]õÉ
ÊEòªÉÉ VÉÉB *  <ºÉEäò Ê±ÉB ºÉ´ÉÉækÉ¨É ºÉ¨ÉªÉ ¦ÉÉä®ú
ºÉä {É½þ±Éä 4.00 ¤ÉVÉä Eäò +ÉºÉ-{ÉÉºÉ EòÉ ½èþ *
3.  ªÉÉäMÉÉºÉxÉ, |ÉÉhÉÉªÉÉ¨É, vªÉÉxÉ :

|ÉÊiÉÊnùxÉ 30 Ê¨ÉxÉ]õ iÉEò ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ
ªÉÉäMÉÉºÉxÉ Eò®åú -- ºÉ´ÉÉækÉÉxÉÉºÉxÉ, xÉÉèEòÉºÉxÉ,
=kÉÉxÉ{ÉÉnùÉºÉxÉ, {É´ÉxÉ¨ÉÖHòÉºÉxÉ, ¶É±É¦ÉÉºÉxÉ,
vÉxÉÖ®úÉºÉxÉ, ´ÉXÉÉºÉxÉ, {ÉnÂù¨ÉÉºÉxÉ, {ÉÚ´ÉÉækÉxÉÉºÉxÉ,
{ÉÎ¶SÉ¨ÉÉäkÉxÉÉºÉxÉ, iÉÉc÷ÉºÉxÉ, VÉÉxÉÖÊ¶É®úÉºÉxÉ iÉlÉÉ
EÆòvÉä, MÉ®únùxÉ B´ÉÆ {ÉÖiÉÊ±ÉªÉÉÄ PÉÖ¨ÉÉxÉä EòÉ +ÉºÉxÉ*

|ÉÉhÉÉªÉÉ¨É EòÒ oùÎ¹]õ ºÉä +ÎMxÉºÉÉ®ú,
=VVÉÉªÉÒ +Éè®ú xÉÉc÷Ò¶ÉÉävÉxÉ {É®ú ¤É±É nåù *  <x½åþ
Ê´É¶Éä¹ÉYÉ ºÉä ºÉÒJÉå* VÉÉä vªÉÉxÉ Eäò +¦ªÉÉºÉÒ ½éþ ´Éä
|ÉÉhÉ +Éè®ú +ÆiÉoÇùÎ¹]õ EòÒ +ÉYÉÉSÉGò ¨Éå ºlÉÉÊ{ÉiÉ
Eò®úxÉÉ MÉȪ û ºÉä ºÉÒJÉEò®ú ÊxÉÎ¹GòªÉ vªÉÉxÉ EòÒ ̈ ÉÖpùÉ
¨Éå VÉÉBÄ*  SÉÚÆÊEò ¨ÉÉä]õÉ{Éä EòÉ +lÉÇ ¶É®úÒ®ú ¨Éå {ÉÞl´ÉÒ
iÉi´É EòÒ +ÊvÉEòiÉÉ ½èþ, <ºÉÊ±ÉB <ºÉEòÉ vªÉÉxÉ
Eò®åú ÊEò +É{ÉEòÉ {ÉÞl´ÉÒiÉi´É IÉÒhÉ ½þÉä, +É{É {ÉÞl´ÉÒ
{É®ú ¦ÉÉ®ú xÉ ¤ÉxÉå*
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Om Shantih, shantih, shantih||
(Taitiriya Aranyaka 9.1).

In the RigVedādi Bhāshya Bhumikā Ma-
harishi Dayānand Saraswati portrays this verse
as an unequivocal prayer for universal peace, an
appeal to God to shower upon us His grace: com-
passion and peace by freeing us from the three
types of miseries : (1) Adhyātmik – distress aris-
ing out of sickness that affects our body; (2) Ad-
hibhautik – distress arising out of nuisance from
other living beings; and (3) Adhidaivik – distress
arising out of inner chaos, malfunctioning of our
sense organs, an impure and wavering mind and
body. This verse is further integrated at the end
of the Shanti Pātha as a conclusion to our
prayers.

Athah trividha-dukha-atyanta-nivirtti-
atyanta-purushārthah ||

Sankhya Darshan Sutra 1.1
Maharishi Kapil here highlights on the

need for the entire human race to put up the great-
est efforts for a complete relief from the three types
of sorrow. The end is of all sufferings is moksha, i.e.
liberation from the cycle of birth and death in the
course of self and God-realisation.

A scrutiny of the causes of distress also
brings to light the efficient and effective ways to
get relief from distress and take appropriate ac-
tions. The categorisation by the rishis (sages) is
a scientific one which covers all types of afflictions
affecting mankind. 

So long as a person feels happy about his
individual position in society he believes that peace
is none-of-his-individual-concern but a collective
issue and casts it aside as “agenda of conferences”
in times of conflict. However, long-lasting peace is
attainable only when the individual, as the smallest
unit of the social fabric, enjoys peace of mind along
with coherence in speech and actions. The slightest
discord between thoughts, speech and actions is
bound to yield conflicts... thus goodbye to peace.

Peace is related to the mental and emo-
tional condition of the individual. The ingredients
of long-lasting peace are serenity, self-control,
self-confidence, tranquillity in times of rough and
tough, and the likes. Peace is definitely an inner
ornament that shines in the hearts of selfless
human beings. Anyone who loses this invaluable
ornament falls prey to anxiety, agitation, turmoil
and chaos.

Nothing comes for free in this universe!
The prevailing conflicts across families, social
groups, nations and world is the sum total of the
fruits of the past and present actions of each in-
dividual. And these actions also impact on the fu-
ture. Man needs to upgrade himself to the status
of human and subsequently to spiritual being.
Auto-discipline is an essential building block for
a harmonious personality. It liberates man from
the insatiable hunger of sakāma karma, i.e.
deeds which pays off instant rewards: fame, ma-
terial gains at the detriment of the community, etc.

God created this universe from prakriti
which has the three prime attributes (Trigunas –
sattva, raja and tama). A satvic milieu yields to an
equitable and bright state of affairs; a rājsic one -
an unstable and insecure condition; and a tāma-
sic one – a shady and dull setting. 

Given that these gunas, in various
mixes, turn on the workings of the universe, there
exists no such object or place constituted only by
either sattva or raja or tama. Hence, the satvic
milieu is bound to be, at one time or the other,
subdued to the influence of raja and tama. Our
rishis rightly affirmed that each unit of happiness
derived from worldly things is also dosed with two
units of gloom (1 raja & 1 tama). Immaculate bliss
is experienced only in moksha. Yama and
Niyama constitute the starting block in the race
to Self and God-realisation.

Evil company leaves evil imprints (sam-
skāras), ruins the human quality, devalues life and
reduces man as a man only in appearance where
he fails to be human in thoughts, words and deeds.
Such a circle Man needs to upgrade himself to the
status of human and subsequently to spiritual being
like the worm which lives within a fruit and eats it
from the inside.

Man should strive to (i) give up close-
ness with evil people; (ii) develop friendship with
noble people; (iii) do deeds that trigger good feel-
ings and bestow good sleep at night; and (iv) dif-
ferentiate between the eternal (God) and the
ephemeral where everything born or created is
fated to die or decay.”

Young people should be empowered to
nurture humanitarian feelings and qualities, partici-
pate in activities that enhance the physical, moral /
spiritual and social standards. The basic lessons are
learnt at home and consolidated at school. Regret-
tably, both parents and teachers are passing the
ball! Children fail to grasp the values that would

have empowered them with wisdom to tackle obsta-
cles in life. Parents and teachers need to assume
their duty and adopt the carrot and stick policy, i.e.
reward or reprimand as per merits. Children would
thus grow up to lead a life of exemplary excellence.

Humans shine in their full splendour
once they eradicate the internal enemies: (i) ig-
norance (avidyā), (ii) confound the body with the
soul despite the fact that they are two separate
things (asmitā), (iii) obsession (rāga), (iv) hatred
(dwesha), and (iv) the fake notion that ‘I will not
die!’ in spite of the fact that one sees animals and
people dying daily (abhinivesha). 

If a plant bends while it is a sapling,
it can never be straightened when it becomes
a tree! An unsettled debt grows by leaps and
bounds and assumes a greater-than-the-original
amount. The traces of the disease left in a patient
may relapse and prove disastrous to him. The
remnants of a fire may blaze into a calamity. Like-
wise avidyā needs to be wiped out as it is the
breeding ground for asmitā, rāga, dwesha and
abhinivesha. The waves of kāma (lust), krodha
(anger), lobha (greed) and moha (infatuation)
need be nipped in the bud. That is why our rishis
have qualified childhood and youth as the most
appropriate periods to cultivate ‘self-control and
be in command of the mind.’

External enemies are easier to quash
as compared to internal enemies. Hardly notice-
able and difficult to flush out, Avidyā, asmitā,
rāga, dwesha, abhinivesha, kāma, krodha, lobha,
moha, etc... (the internal enemies) keep resurfac-
ing in the same way as oil comes back to the sur-
face however deep it is dumped under water.
Only the complete extinction of those invisible in-
ternal enemies brings ongoing peace to man.

Peace arises in the human heart when
man is unaffected by the three attributes prakriti. We
need to put up earnest efforts to develop viveka
(knowledge that empowers a person to sift truth
from untruth), vairāgya (awareness of the real goals
of human life) upekshā (indifference) and anāsakti
(de-addiction from physical gratification).

Peace is also equated with ‘purity of the
mind’. True education is the training of the mind.
Life is of no use in the absence of ‘restraint of the
mind’ in spite of one’s high intelligence and status.
An undisciplined lifestyle looks a lot like: “worship
without the purity of the mind... spiritual practice
without the purity of the self... storing milk without
the purity of the vessel ... bound to end in a rot!!!”

Nobody can rest peacefully in a room
where venomous worms crawl. There will be no
peace for man as long as the worms of avidyā, as-
mitā, rāga, dwesha, abhinivesha, kāma, krodha,
lobha and moha breed in chitta (memory) and mana
(seat of feelings). There is a dire need for each and
every individual to root out these worms to progress
towards peace.

Thoughts determine our conduct. It only
when noble thoughts come to us from all sides (ā
no bhadre kratavo yantu vishvato) that we would
cultivate noble thoughts. When a piece of charcoal
and a burning ember are brought into contact, the
charcoal gradually loses its blackness and glows
with increasing intensity as the heat and the fire of
the ember enters into it. The charcoal in turn be-
comes an ember to the extent it allows itself to be
consumed by fire.

This is the miracle of transformation
produced by satsangh (the company of people
with noble thoughts, speech and deeds). We
need to revisit history and take cognisance of the
transformation of Amichand, Gurudutt Vidy�rthi,
Swami Shraddh�nand, and numerous stalwarts
who emerged at the budding stage of the Arya
Sam�j movement just after the demise of its
founder Maharishi Swami Dayanand Saraswati.
These persons are dearly remembered as stal-
warts because they practiced the “walk-the-talk”
type of living. Their thoughts, speech and deeds
were in absolute harmony. They were extremely
committed to the cause they stood for. Their tow-
ering personality stood out like the baobab tree
among bushes. They would stand as odds if
they could have been migrated into the current
times. They were torchbearers and militants of
long-lasting peace who carried the message of 
Om Shantih, shantih, shantih ||

The company of a burning ember transforms...
A black piece of charcoal into another ember.
Being ‘Near’ to noble company is not enough...
More important is to be ‘Dear’ to the root of such nobility
And adopt the noble traits, deeds and intrinsic virtues.
We need to live the ideals of peace in thoughts, speech
and deeds.
Serve as role models,
Be sincere advocates of peace... ahead of our time!

BramhaDeva Mukundlall
Darshan Yog MahāVidyālaya, Gujarat, India
Rojad, Gujarat, India
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The Shrawani Upakarma Festival

is celebrated during the month of Shrawan

month in India.  According to the Grego-

rian calendar this year the shrawan month

starts from 13 July.

In India it is the Shrawan month the

monsoon season of heavy rainfall.  The

Atharva Veda states that “christmasté

bhoomé varshāny shrādhé mantaha

shishiro vasantaha” Chapter 2-1-36.

In India there are six seasons per year

namely – (i) Grishma (summer), (ii) Var-

shani / Shrawan bhadon (raining), (iii) Vas-

sant, (iv) Shishir, (v) Sharad, (vi) Hemant.

These seasons can neither be compared

to the four seasons of Europe nor to the

two seasons of our country.

The Purohit mandal under the

aegis of the Arya Sabha Mauritius began

this celebration with a bahukundiya yajna

at the seat of the Arya Sabha on the 13th

July 2014.

This activity was followed by a

yajna at Port Louis Arya Samaj of Chateau

D’eau street , Tranquebar.  After that other

members of the samaj held yaj and sat-

sangh at their respective residences.

This year all branches of Arya

Samaj of Port Louis went a little further by

organizing yajna in all the five Ashrams

run by the Arya Sabha Mauritius and of-

fered donation in cash and kind.

To accomplish this noble action

the members of the Port Louis Arya Zila

Parishad proceeded in the following way:-

First they went to Gayasingh Ashram on

the 26th August 2014 and on the 1st of Au-

gust they proceeded to Trochetia Ashram

at Pointe aux Sables.  Yajna and Bhajans

were performed . This was followed by dis-

tribution of snacks to all the inmates.

On the 7th August members went

to the Balgobin Ashram at St. Paul. After

the yajna Mr S. Peerthum, the Vice-Presi-

dent of the Arya Sabha addressed  the

gathering.  He congratulated and thanked

all the members of Port Louis Arya Samaj

for their benevolent deed. In the end a

meal was served to both the inmates and

to all those who attended the yajna.

On the 14th August all the members

of Port Louis Arya Zila Parishad went by bus

to Belle Mare Chiranjiv Bhardwaj Ashram.

There, yajna was performed.  It was followed

by bhajans and a talk on Shrawani Up-

akarma. Then the members offered donation

to the Ashram and served meal to all the in-

mates and other people present.

The fifth visit of the Parishad

members was at Phoolbasseea Ashram

Chemin Grenier. Our bus reached there at

11.00 a.m. That was lunch time for the in-

mates.  Anyhow a little Agnihotra was per-

formed followed by vote of thanks by

Acharya Satish Beetullah , Mr Ramjee, the

President and Mr Jagdish Bheekharee

Secretary of the Ashram.

Members of Port Louis Arya Zila

Parishad were greatly satisfied and felt a

sense of pride with their generous and

philanthrophic action — this following

motto: they have in mind

“Service to mankind is service to God”

Know your gifts
Know your blessings
Know your being
Know your existence
Know your potentialities
Know your capabilities
Know your virtues
Know your values
Know your thirst 
Know your quest
Know your stillness 
Know your peace
Know your strength
Know your weakness
Know your breath
Know your presence
Know your role 
Know your importance
Know your guide
Know your goal
Know your success
Know your failure
Know your love 
Know your joy
Know your clarity 
Know your fulfilment
Live, feel and experience these
This is all that you need to do here
Live with peace
Die without fear.

Dipnarain Beegun

YOU HAVE EVERYTHING YOU HAVE EVERYTHING 

INSIDE YOUINSIDE YOU
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{ÉÆ0 vÉ¨ÉḈ ÉÒ®ú PÉÚ®úÉ, ¶ÉÉºjÉÒ VÉÒ Ê½þxnùÒ
±ÉäJÉEò Eäò ºÉÆºlÉÉ{ÉEòÉå ¨Éå ºÉä lÉä +Éè®ú ±É¨¤Éä
ºÉ¨ÉªÉ iÉEò ºÉÆPÉ Eäò |ÉvÉÉxÉ ®ú½äþ* =xÉEòÉ
näù½þÉxiÉ 17 ÊºÉiÉ¨¤É®ú 2009 ¨Éå ½Öþ+É lÉÉ*
+MÉºiÉ 2014 EòÉä ºÉÆPÉ EòÒ +Éä®ú ºÉä b÷É0
Ê´ÉnÖù®ú Ênù±ÉSÉxnù, b÷É0 ±ÉÉ±Énäù´É +ÆSÉ®úÉVÉ,
¸ÉÒ Ê´É¹hÉÖnùkÉ ¨ÉvÉÖ, ¸ÉÒ näù´ÉnùkÉ Ê¥ÉVÉ¨ÉÉä½þxÉ
iÉlÉÉ b÷É0 <xpùnäù´É ¦ÉÉä±ÉÉ <xpùxÉÉlÉ ½þ¨É
¸ÉÒ¨ÉiÉÒ ºÉÉÊ´ÉjÉÒ PÉÚ®úÉ VÉÒ Eäò ºlÉÉxÉ {É®ú
=xÉEòÉ ½þÉ±ÉSÉÉ±É {ÉÚUôxÉä MÉB lÉä*  {ÉÆ0 PÉÚ®úÉ
VÉÒ EòÒ {ÉÖjÉÒ |ÉÊiÉ¨ÉÉ PÉÚ®úÉ xÉä Eò½þÉ ÊEò Ê{ÉiÉÉ
VÉÒ Eäò MÉÖVÉ®äú 5 ºÉÉ±É ½þÉä MÉB ½èþ* =xÉEòÒ
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=ºÉÒ ={É±ÉIªÉ ¨Éå {ÉÆ0 PÉÚ®úÉ VÉÒ EòÒ
{ÉixÉÒ ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ PÉÚ®úÉ VÉÒ Eäò ºlÉÉxÉ {É®ú ¶ÉÊxÉ´ÉÉ®ú
13 ÊºÉiÉ¨¤É®ú 2014 EòÉä BEò ªÉYÉ EòÉ
+xÉÖ¹`öÉxÉ ½Öþ+É* {ÉÆ0 ºÉÖxÉÖEòËºÉ½þ, {ÉÆ0 ¨ÉÖJÉ±ÉÉ±É
±ÉÉäEò¨ÉÉxÉ, {ÉÆ0 xÉxnäù´É EòÉ±ÉEòÉ iÉlÉÉ {ÉÆÊb÷iÉÉ
SÉ¨{ÉÉ´ÉiÉÒ  ¤É¨¨ÉÉ uùÉ®úÉ ªÉYÉ ½Öþ+É* 

±ÉäJÉEò ºÉÆPÉ Eäò |ÉvÉÉxÉ b÷É0
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¨ÉÖJÉ±ÉÉ±É ±ÉÉäEò¨ÉÉxÉ uùÉ®úÉ {ÉÆ0 PÉÚ®úÉ VÉÒ EòÒ
Ê½þxnùÒ ºÉä́ ÉÉ iÉlÉÉ =xÉEäò iªÉÉMÉ¦ÉÉ´É EòÒ SÉSÉÉÇ
½Öþ<Ç* ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ ºÉÒiÉÉ ®úÉ¨ÉªÉÉnù ¸ÉÒ näù´ÉnùkÉ
Ê¥ÉVÉ¨ÉÉä½þxÉ, ¸ÉÒ¨ÉÉxÉ +Éè®ú ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ ¤É±É´ÉxiÉ
ËºÉ½þ xÉÉè¤ÉiÉËºÉ½þ +ÉÊnù ¨É½þÉxÉÖ¦ÉÉ´ÉÉå ¨Éå +{ÉxÉÒ
={ÉÎºlÉÊiÉ ºÉä +xÉÖMÉÞ½þÒiÉ ÊEòªÉÉ lÉÉ*

ªÉYÉ Eäò ¤ÉÉnù ºÉ¦ÉÒ EòÉä ¦ÉÉäVÉxÉ ºÉä
ºÉiEòÉ®ú ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ*  ºÉÆPÉ EòÒ +Éä®ú ºÉä ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ
PÉÚ®úÉ +Éè®ú |ÉÊiÉ¨ÉÉ PÉÚ®úÉ EòÉä vÉxªÉ´ÉÉnù ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ*
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